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G | G ¥ J C r p | i r . A. T. Prantsuse lennujõudude demonstreerimine. — E. A. Tshehhoslovakkia staabi 
1 kapten Hamšik ümbereuroopa propaganda lennul. s. Kõrgema Sõjakooli kuula­

jaskond tutvunemas lennuasjandusega. — H. Grabby. Liitlaste pingutusi ühise ülemjuhatuse teostami­
seks Maailmasõjas. — A. K. Rahvasteliit ja desarmeerimine. sen. Langevari, kui praegusaja lend­
masina täiendus. — L. Vahter. Karistuse süsteem sõjaväe nuhtluse seaduse järele. — J. J. Belgia riigi­
kaitse ümberkorraldamise kava .—K. Eh. Kirjad kindral Reegi laagrist. — Sõjakirjandust.— Sõjaväelisi 

teateid. — Uusi raamatuid kindralstaabi raamatukogus. 

Prantsuse lennujõudude demonstreerimine* 
Neil päevil oli võimalus lähemalt tut-

vuneda prantsuse lennujõududega: 
— 30. juunil avati Vincennes is 5. leu-

uu pidu, mis vältas 2 päeva; 
— samal päeval avati XI rahvusva­

heline lennuväe näitus — Pariisis, 
mis kestab paar nädalat. 

Avamist toimis riigipresident M. Dou-
mergue, mis kriipsutab igatahes alla mõ­
lema ette võtte tähtsust. 

Lennupldu. 
Lennupidu oli korraldatud Vincennes'i 

poligonil, umbes 10 kim Pariisi kesklin­
nast. Poligon kujutab endast määratut 
liiva lagendikku, mis kolmest küljest ümb­
ritsetud ilusa pargiga. 

aidust võttis osa umbes 40 eralennu­
kit ja kuni 180 sõjaväe aparaati. Peale 
selle oli välja toodud üks mereväe vaat-
lus-balloon (dirigeable-vedette) ja mõned 
vähemad õhupallid. 

Pidu eeskava oli mitmekesine ja hu­
vitav: prantsuse võimalusi silmas pida­
des, selle kokkuseadmine ja täitmine mui­
dugi ei tekitanud raskusi. 

Eeskavas esinesid järgmised numb­
rid: 

— täpne maandumine; 
— väikeste balloonide hävitamine 

õhust; 
— vigurlennud; 
— üksikute lennukite saabumine len­

nuväljale, mis olid välja lennanud: 
KOBI stant in oop oli st, B ukar e stist, 
Varssavist, Königsbergist, Antver-
penist, Casablamcast, Brüssel ist, 
Bordeaux'st jne. 

— sõjaväe e skadr illide ilmumine ri­
vis. 

1. Võistlus t ä p s e m a a n d u m i s e 
peale seisis selles, et 500 m kõrguselt tuli 
maanduda p u n k t i , mis maapinnal oli 
näidatud valge iristiga. Võitis võistluse, 
Onõme ja Mõne'i tehaste auhinna — 
mootorratta <— llejndur Detroyat, maan­
dudes 7 m 70 cm k a u g u s e l ristist. 
Järgmine kaugus oli juba 21 m 40 cm. 

2. Väikeste baldonide hävitamine: 
paremad tagajärjed: Froissart — 3 bal­
looni — 47 sekundiga, M. Doret — 1 min. 
2 sek. 

3. V i g u r l e n n u d . Huvitavaim osa 
programmist. Siin on võitmatu prantsu­
se meister vigur lendudes — D o r e t. Te­
da ületas vaid õhuakrobaatika ilmameister 
— F r o n d a T — samuti prantslane, kes 
hiljuti hukkus õnnetult. 

4. Lennukite saabumine paljudest 
punktidest Euroopas. Tingimuseks oli, et 
kohale pidi jõudma Vincennes'i poligoni-
le 30. VI kella 1430 ja 1530 vahel. Vas­
tavalt sellele ka väljalend eelnimetatud 
«punktidest oli mitmesugune. Näiteks: Ma-
nin — Konstantinoopolist — 29. VI kell 
1926; Mäkovski — Varssavist — 29. Vi 
kell 0630; Monters — Antvenpenist — 
30. VI kell 1045 j . n. e. kohale jõuti ette­
nähtud ajal. 

5. Programmi järele sõjaväe aparaate 
pidi ilmuma kuni 180. Tegelikult esime­
sel päeval neid oli 40, gruppidena ä 3 
kuni 5. Juba niisuguse arvu lennukite 
ilmumine rivis ja evolutsioneerumine 
kindla konna järele jätab imponeeriva 
mulje. 

Üldiselt lennupidu tuleb lugeda kõigi­
ti kordaläinuks. Pidu eesmärk näis ole­
vat laiemate hulkade tutvustamine len­
nuväega ja tema võimetega. See ees­
märk saavutati kindlasti, sest kolme päe­
va ajakirjandus Pariisis oli toidetud ten-
nupidust ja pealtvaatajate arvu kahe päe­
va jooksul loetakse ümmarguselt vähe­
malt 800.000. Nagu harilikult siingi pi­
du ei möödunud õnneitusteta: kapten 
Braeger kukkus oma aparaadiga alla ning 
hukkus õnnetult põlevas lennukis. 

Lennuasjanduse näitus. 
XI lennuasjanduse näitus avati Parii­

sis (Tr a n d P a 1 a i s — määratus hoones, 
kus korraldatakse suurem osa Pariisi 
näitusi. Näitus on nimetatud r a h v u s ­
v a h e l i s e k s (XI Exposition Internati­
onale de rAeronautique), sest siin on esi-

• 
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tatud väljapanekud: Prantsusmaalt, Itaa­
liast, Saksamaalt, Ingli solaalt, TsehhoslO-
vakkiast ja Hollandist. Väljapanekud on 
tõesti rikkalikud: pealiskaudnegi tutvu-
nemine nendega kata logi abil vältab tun­
de. Grand Palais ruumid on toredad. 
Nad võimaldavad ufot lasi väljapanekuid 
korraldada niiviisi, et rikkalikumgi näi­
tus muutub ülevaatlikuks. 

P r a n t s u s m a a. 
a) Uksest sisse astudes esikofoall Bre-

guet XIX1685, nimega „Nungesseir-Cohkl 

(Pilt nr. 1) aiparaat, millega pr antu se 
kuulsamad lendurid — Costes ja Le Brix 
'tegid oma 60.000 km. lennu. Enne seda 
aparaat oli juba lennanud 65.000 km., 
kusjuures Costes ja Le Brix olid sunnitud 
vahetama mootori. Aparaat on varus-

Pilt nr. 1. 
Esiplaanil „Nungesser-Colia. 

Tähtsamad alad, mis näitusel olid esi­
tatud, olid järgmised: 

— lennuaparaadid; 
— mootorid; 
— metallurgia, mis teenib lonnuasjan-

duslt; 
— transport ja angaarid; 
— elektrotehnika, mis teenib lennu-

asjandust; 
— foto asjandus ja kartograafiga, mis 

teenib lennuasjandust; 
— mitmesugused erialad. 

1. Lennuaparaadid. 
Lennuaparaadid moodustasid huvi­

tavaima ja tähtsaima osa näitusest. Ka 
publik näis oma tähelepanu pühenda­
vat peaasjalikult lennukite vaaltlemirsele, 
kuna muule pöörati vähem tähelepanu. 

Tähtsamad esitatud tüüpidest olid 
järgmised: 

tatud 600 jõulise mootoriga Hispano-Sui-
za. „Nungesser ja Goli" näib olevat publi­
ku pailaps. Teda ümbritseb alaliselt suur 
rahvahulk; vaadeldakse seest- ja väljas-
poolt, imetletakse prantslasele omase ela­
vusega. 

Kuna Breguet aparaadid on levinenud 
nii prantsuse kui välisriikide sõjavägedes, 
siis see tüüp esines ka sõjaväe väljapane­
kutes: päevane pommitaja Breguet 19B-\ 
mootor Renault — 550 jõudu. 

b) B 1 e r i o t 127 — «kaheistmeline hä­
vitaja, kahe mootoriga Hispano-Suiza, 
500 jõudu, kiirus 230 km, lagi 8100 on. 

Bleriot firmalt oli väljapanekuid ka 
eralennuasj anduse alalt. 

d) H y d r o p l a a n C. A. M. S. 53. 
(Ohantiiers Aero-Maritiimes de la Seine). 

Suur transport aparaat kahe mootoriga 
Hisipano-Suiza ä 500 jõudu. Selle aparaa­
di käes on üleilmline rekord õhutranspor­
di alal: 2000 kg 4684 m kõrgusel. 
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e) F a r m a n — luksus reisilennuk, 
monoplan, mahutab 25 reisijat, kiirus 
200 fcm. 

g) P o t e z 35 — kaheistmeline mono­
plan: 'pommitaja ja vaatluslennuik. Kii­
rus 250 km. 

h) N i e u p o r t-D e l a g e , 'tüüp 62. Cl. 
Üheisitmeline monoplan, hävitaja, metall 
konstruktsioon. Mootor Hispano-Suiza 
500 jõudu. 

i) M i c h e l W i b a u 11: üheistimeline 
hävitaja, monoplan, metalDkonstruktsioon. 

välja pannud kaks hydroplani ja ühe aero-
plani: 

Hydroplan „Savia Marchetti" — pom­
mitaja, heidab Ika torpeedosid. Kiirus 
212 km. Kasulik !kaal 4600 kg, monoplan, 
metallist. 

Hydroplan M52, mis 30. III 1928 Ve­
neetsias saavutas ilmarekordi kiiruses: 
512,776 ikm tunnis. (V. pilt nr. 3, kus see 
aparaat on esiplaanil.) 

Aeroplan Fiat R22 — strateegilise luu­
re lennuk, kiirus 245 km, lagi 7000 m. 

pilt nr. 2. 
Esiplaanil_fJunkers'i tüüp ^Bremen". 

S a k s a m a a. 
Saksamaa oli esitatud firmaga ,,Jun-

kers-Wenke" Dessau. Väljapandud me-
tall-lennUk, tüüp „Bremen", monoplan — 
sama tüüp, mis mõni aeg tagasi esimese­
na lendas üle Atlandi Euroopast Ameeri­
kasse. Lennuk on suurepärane ja mõjub 
imponeerivalt. Teda vaadeldakse peaae­
gu samase huviga kui prantsuse lemmi­
kut — Nungesser-Goli (v. pilt nr. 2, kus 
esiplaanil Junkers, tüüp „Bremen"). 

I n g l i s m a a. 
Aparaatidest Inglismaalt on välja pan­

dud üheistmeline lahingulennuk „Bristol", 
metallisit, kiirus 280 km; mootor samalt 
firmalt. 

I t a a l i a . 
Itaalia „Ministero Aeronautica" on 

H o l l a n d i . 
Hollandi oli esitatud Fokkeriga. 

T s h e h h ü s l o v a >k k i a. 
Tshehhoslovakikiast oli välja pandud 

suur transportlennük tüüp Aero A23, mis 
äratas tähelepanu oma soliidsusega. 

Lennukite alal võib üldiselt alla kriip­
sutada, et ik õ i g i s r i i lk i d e s, nii era-
lennuasjanduses kui ka sõjaväe 1 enimas-
janduses, on i k k a e n a m j a e n a m 
l ä b i l ö ö m a s metall-konstruktsiooniga 
monoplanid. 

2. Mootorid. 
Mootorid olid esitatud peaasjalikult 

prantsuse firmadelt: Hispano-Suiza, Lor-
raine, (morne et Rhone ja Renault. 

3. Elektrotehnika. 
Elektrotehnika alal olid välja pandud 
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rikkalikud kogud raadio-telefoni ja raa­
di o-telegraafi asjanduses, raadio-gonio-
meetrias. Peale selle olid esitatud mit­
meid tüüpe (proshöktoreid, signaal aparaa­
te, valgustus-sisseseadeid jne. 

4. Fotoasjandus ja kartograafia. 
Fotoasjanduse alal olid välja pandud 

aero-fotoap äraad id ja 'huvitavad ülesvõ­
tete kogud. Eriliselt illumineeritud ruu­
mis oli hõlbus neid väljapanekuid jälgida. 

tide ja nende osade järk-järgulist valmis­
tamist võis jälgida näitusel tegelikult: sel­
leks erilises saalis oli korraldatud töö­
ruum, kus muu hulgas töötas ka palju 
naisterahvaid. Osa töökäigust oli näida­
tud mamekeenidel. 

Prantsuse sõjaväe lennuasjandus 
oli näitusel esitatud eraldi. Siin olid järg­
mised väljapanekud: 

— Aparaatide ja mootorite osakond 

Pilt nr. 3. 
Esiplaanil hydroplan M52, mis SO. 1111928 Veneetsias saavutas ilmarekordi kiiruses (512,776 km). 

Erilises saalis oli korraldatud kimoeten-
dus, kus näidati lendurite ja mootorisitide 
väljaõpetamist sõjaväes ja eralennukooli-
des. Ülesvõtted siin olid eriti detaliseeri-
tud. 

Väljapanekud kartograafias olid sõja­
väe kaardiosakonna poolt. Arenenud len­
nuasjandus nõuab erilisi kartograafilisi 
väljaandeid, peale selle oma fotogram-
meetriliste ülesvõtetega ta aitab ise kaa­
sa kartograafilistele töödele. Need tööd 
olid esitatud näitusel erilises saalis. Fo­
togramm eetri Iist est ülesvõtetest är aitas 
tähelepanu VerdmnM ümbruse ülesvõte. 

5. Mitmesuguste erialadena 
näitusel esinesid: lennutööstus — kon­
struktsiooni saalid, lennnr iided ja mitme­
suguste optiliste instrumentide tööstus, 
meteoroloogia ja navigatsioon. Aparaa-

(Seetion Avions et Moteurs): 7 len­
nukit ja 8 mootorit; 

— navigatsioon: kompassid, juhtimise 
instrumendid, kõrgusmõõtjad, kaar­
did jne.; 

— õhuülesvõtete (kogud; 
— tehniline väljaõpe — vastavad 

õppevahendite kogud; 
— õhuiaevandus; 
— kino — kinoetendused: väljaõppe-

viiside demonstreerimine. 
Kokkuvõttena võib tähendada, et len-

nuasjanduse näitus, mis Pariisis korralda­
takse perioodiliselt, andis palju huvitavat 
ja kasulikku mitte ainult võhikule, vaid 
ka asjatundjale. Asjaolu, et näitus on ju­
ba 11-nes, näitab, et prantslastel on suuri 
kogemusi niisuguste näituste korraldami­
ses, mispärast käesolev pidi tõesti kuju­
nema võimalikult täielikuks. Prantsuse 
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ajakirjandus pühendab suurt tähelepanu 
näitusele: asjatundjate sulest ilmub järje­
kindlalt artikleid selle kohta, kus püütak­
se näitust ning; ühtlasi seega ka lenuuas-
jandust auua võimalikult lähemale ka laie­
matele hulkadele. Kriipsutatakse alla, et 
käesolev näitus on mitmeti täielikum eel-
nii sest. 

Kõik see näitab, et Prantsusmaal te­
hakse intensiivselt tööd lennuasjanduse 

10. juulil maandus Lasnamäel Tshehho-
slovakikia lennuväe hävitajate kooli ülem 
staabi kapten Harnak. Oma puhkeaega 
sõjaväeteenistusest kasutab tunnustatud 

 

Staabi kapten Hamšik ja prl. V. Cernošek 
demonstratsiooni lennu lõpul. 

sõjaväe lendur propaganda-lendudeks üm­
ber Euroopa: Käesoleval suvel lendab 
kapten Hamšik õppelennukil (spordi-len-
nuk) tüüp „Avia BH29". Ta käesoleva 
suve lend, mis algas mais, on jagunenud 
kahte perioodi: Esimese 'perioodi lennu­
tee olli (umbes: Praaha, 'München, Genf, 

arendamiseks ja populariseerimiseks. Aja­
kirjanduses väljendatud mõtetest võib jä­
reldada, et üldises võistluses lennuasjan­
duse alal Prantsusmaa tahab sammuda 
„avangardis" (dans 1'avawt-gurde). See 
nõuab täit jõupingutust, pidades silmas 
samasugusi püüdeid 'teistes suurriikides. 

A. T. 
Pariis, juuli 1928. 

Lyon, Barcelona, Madrid, Lissabon, ta­
gasi Madrid, siis Pariis, London, Brüsseli. 
Praaha, s.o. lend Euroopa edela ja lääne 
osades; lennu teisel perioodil, mis praegu 
teostamise), on valitud marssruuit (üld­
joontes) Praaha, Berliin, Kopenhaagen, 
Oöteborg, Oslo, Stockholm, Helsingi, Tal­
linn, Riia, Varssavi... Praaha, see on lend 
Euroopa põhja ja ida osades. Esimesel 
ja teisel lennuperioodii kokku kuni TaUin-
nani on ühel ja samal „Avia BH29-daP 
kapten Hamšik läbi lennanud tee umbes 
10.000 km. Pikale teekonnale vaatamata 
tundsid end lendur ja lennuk veel 11. juu­
lil 8.a. Lasnamäe aerodroomil vä<n hästi. 
Selles veendusid need kutsutud külalised 
kui sõja väel aste st nii eraisikutest, kes 
11. VII jälgisid kapten Hamšiki lende 
Lasnamäe aero dr oomil ja ka need üksi­
kud külalistest, kes tegid demonstratsioo-
ni-Iennud kuulsa lenduriga kaasa. Olgu­
gi, et meie lendurid on küllalt hellitanud 
meie lennupidUde külastajaid kõiksuguste 
,,vempudeda" õhus, kuid kapten Hamšik 
näitas 11. VII, et 'tema oma kärbes-lennu-
kiga võib veel mõnegi uue vembu lisada. 
Näiteks, lennuki loodis vajumine täiesti 
tasakaalustatud olekus ja miskisug-une 
eriline „s a m m u m 1 n e" õhus ä la pas 
d'EspagTie. 

Lennuk „Avia BH29" on uuemaid len-
nuktüüpe. Dr.-Ing. W. v. Langsdorffi 
„Taschenbuch der Luftflotten" 1927. a. 
väljaandes pole see tüüp Tshehlhioslo-
vakkia lennukite keskel veel mainitud. 

„Avia BH29" kohta oleme saanud järg­
mised andmed: Kaheistmeline biplaan, 
lennuki kaal — 575 kg, kasulik koorem 
kuni 270 kg, bensiini võtab normaalselt 
70 <kg (käesoleval propaganda-lennul kuni 

Tshehhoslovakkia staabi kapten Hamšik 
ümbereuroopa propaganda lennul. 

P e a t u s Tallinnas 10.-12. VII 1928. 
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Staabi kapten Hamšik'i lennud Lasnamäel 11. 7. 28. „Avia BH29" maandumas. 

15ö 'kg); kiirus — normaalne 130 km tun­
nis, maxim. 150 km tunnis; maandumise 
kiirus 63 km tunnis; lagi — 3,5 km; lennu 
raadius: normaalne 380 km (käesoleval 
prcxpaganda-ierwiul 600 km); tõuseb 1000 
meetri kõrgusele 9 minuti jooksul; moo­
tor — Walter 120HP. 

Avia lennukite endistel tüüpidel on ka­
sutatud 'mitmesuguseid süsteeme ja jõuga 
mootoreid, näiteks „Avia BH19" oli moo­
tor Hispano 300HP, ,,Avia BH26" mootor 
Gnõme 420HP, „Avia BH27" (1927. a. 
konstr.) mootor Walter 110HP. „Avia 
BH29" (kõne all oleva) mootorit (Walter 
120HP) loetakse ökonoomseks, tugevaks 
la puhtalt väljatöötatuks. Selle mootor-
tüübi^ väärtust peab tõestama ka kapten 
iiamšiki pr opa gan dalend. 

Staabi kapten Hamšik enne lennuki 
demonstreerimist jagas külalistega mõ­
ningaid muljeid (kõigest sellest, mis ta saa­
nud omal pikal lennuteel. Kullina on meie 
lugupeetud külaline õhust tabanud kõike, 
mis teel vaatamisväärset, ja maandudes 
ei ole ta terav kullipilk nürinenud: ka siin 
on ta märganud paljut seda, mis harili­
kule vaatlejaile sageli jääb tähele pan emata, 
eriti asjades ja küsimustes, mis puutuvad 
sõin-dL l s s e j a sõjaväelaste sse. Muu­
seas mainime ühe puuduse, mida puudu­
tas ka (kõneleja, see on lennukaartidc puu­
dus paljudes maades (nende hulgas ka 
Eesti. E.). See puudus annab ennast 
eriti tunda rändur-lenduritele. Meil tu­
leks ka selle puuduse (kõrvaldamiseks as­
tuda samme. E. 

Kõrgema Sõjakooli kuulajaskond tutvunemas 
lennuasjandusega. 

18. juunil saabusid Kõrgema Sõjafkooli 
kuulajad lennuväe rügemendi lennukooli 
lühendatud lendurvaatleja õppekava läbi­
võtmiseks. 

Juba varemalt kätteantud paari meet­
ri pikkune õppekava mõjus just mitte ra­

hustavalt, eriti veel peale katsete lõppu, 
kui silm on väsinud vahtimast musta val­
ge peal. Oli ka teatud varjatud närve 
ikõdistav tunne selle kartliku õppeperioo­
di vastu, eriti kui silmasime õppekavas 
surmasõlme ja teisi akrobaatlikke lendu-



880 S Õ D U R Nr. 29 

sid. Nii mõnelgi põksus süda ja isegi nii 
rängalt, et esi alul „ surman umbrite" vastu 
„sa;ndiks" osutus. Kuid see kartus oli 
üürike. Lohutav sissejuhatus lennuväe 
rügemendi ülema poolt ja tema allkirja 
andmine kiiruse vanemale, kolonel Tal­
loale, 23 kuulaja peale, 'kohustusega neid 
3 nädala pärast iterveLt tagasi andma, pe­
letas eemale kõik /kurjad mõtted. Jäeti 
tülitamata kinnitusseltsi ametnikud ja asu­
ti tööle rõõmsalt ja innuga. Ka selgus, et 
pikk Ikava ei olegi alati nii hirmus pikk. 

Kursuse avas lennuväe rügemendi 
ülem ikol.-ltn. Steinberg Kõrgema Sõja­
kooli ülema 'kindralstaabi (kindralmajor 
Jonson'! juuresolekul. Rügemendi ülem 
valgustas lühidalt olukorda, milles käes­
olevat momendil rügement, eriti lennu­
kool, asub ja tõi ette neid motiive, mis 
teda sundisid õppekava niisugusel kujul 
kokku seadma. Eriti ta kriipsutas alla 
lennuväe relvade ja õhuiotoaparaadi kä­
sitlemise vajadust, — esimest enesekait-
sefes ja teist luurevahendina. Kindral­
staabi kindral-major Jonson avaldas oma 
täielikku rahulolemist rügemendiülema 
poolt ettekantud õppekava kohta ja soo­
vitas paremaid sidemeid luua lennuväega. 

Võrreldes eelmiste kursuste kavadega 
näeme nüüd mõningaid korrektiive. On 
püütud sisse võtta ainult seda, mis tege­
likult staabi töömehele lennuväe, resp., 
lendurvaatleja, tööst tarvis teada ja mida 
hädakorral ka temal täita tuleb. Õppe­
kava oli huvitav, mitmekesine ja, mis 
peaasi, täiesti praktiline ja näitlik. Ta 
oli ika täielikum eelmiste kursuste kava­
dest. Tutvustati lühidalt kõigi lendur­
vaatleja tegevusaladega, olgugi et ajapuu­
dusel mõnel alal tuli piirduda ainult näit­
liku tunniga. 

Esimene lend oli ettenähtud harjumis-
lennufks. Sellest olid huvitatud eriti need. 
kellel varemalt lenuupraktika puudus. 
Maandudes hõiskas nii mõnigi õhus „.ka-
rastutud" noor, — ,,aga oli hea, kas 'keegi 
oma lennu ära ei müüks!" Kuid varsti 
lõppesid need „bead lennud" ja algas üles­
annete täitmine, esiti orienteerimise luu­
re- ja fotoalalt. Nüüd ei olnud enam ae­
ga nautida lennu m õn usus i, vaid tuli ka 
lendurile „ikülge teha", patsutades teda 
kord ühele, kord teisele õlale või jällegi 
sil'itaides tema pead. Halvemat nalja sün­
nitas aga see kurikuulus Nabala mõisa 
(pildistatav objekt), mille ülesleidmine ei 
olnudki nii lihtne. Sellega on ka seleta­
tav see närvilikkus, millega oodati toto-
protsessi lõppu aer odre om il asuvas liiku­

vas fotolabora tooriumis. Fotoiinstruktoril 
tuli nii mõnigi kõva sõna õhku lasta, sest 
sageli kippus ootaja kannatus lõppema 
enne foto-protsessi. Kuid seda kannatust 
tasus ära rõõm, kui 20-le kaasõpilasele 
(kahele õnnelikule lennu väe la seie anti 
instruktori õigused) võis uhkelt teatada, 
et näe, ongi ikka õige koht ja pildil pole 
ka vigagi. 

Algasid lask urised õhust. Märgiks 
asetatud 4X6 m märklaud näis nii kolos­
saalne, võrdluses pisikese kilbiga laske-
platsil, et kuulid silmnähtavalt peaksid 
ilma sihtimatag! tabama. Tegelikult oli 
aga asi hullem. Tuli pingutada viimase 
võimaluseni, et harjutust rahuldavalt täi­
ta, s.o. üks tabamine 20-nest kuulist. Oli 
ka õn uel ap si, kel .,vedas". Mõni vilunud 
kuulipildur sai tunda ka takistuse kõrval­
damise raskust õhus, — maandudes tuli 
pöörata purustatud sõrmega aerodroomi 
valvekorra arsti poole. 

Algas õhulahing. Varustatud fotokuu-
li pii du jaga tuli pildistada kallale tungivat 
„vaenlase" lennukit. See õnnestus hästi, 
olgugi et mõne arvates ei olevat kuigi so-
jamenelik maha nottida relvadeta vaen­
last. 

Lõputöö kujutas enesest kombineeri­
tud ülesannet ja oli kohastatud enam-vä­
hem tõel i kk ui e olukorrale. Ülesandeks 
oli kauge luure toimetamine, kus võitlusse 
tuli astuda vaenlase hävitajatega. See 
ülesanne oli huvitavamaid, keskmise kest­
vusega 2 tundi, ja täideti kõikide poolt 
rahuldavalt, — vähemalt ,,vaenlase" len­
nuk põmmu tati maha. Ainult ,, viimasel 
mohikaanlasel" tuli läbi elada hädamaan­
dumine Rakvere ligidal. Kuid selle kohta 
tähendas kol.-ltn. Steinberg, — et vaada­
ke, meie pidime teile näitama ka häda­
maandumist ja selle kaasategija jutustagu 
ka teistele oma muljetest ja läbielamus-
test. Aga ta on siiski nii tark ja ei jutus­
ta meile midagi. 

Nii oligi läbi see pikk õppekava, mis 
tänu õpetajate ja lendur-instruktoritc 
energiale, osavusele ja imestamapanevale 
töövõimele võeti läbi täpselt ja korrali­
kult. 

Ei saa märkimata jätta seda vastutu­
lelikkust, mis lennuväe rügement Kõrge­
ma Sõjakooli kuulajaskonna vastu üles 
näitas. Ühisel lõunasöögil, mis Lennuväe 
Rügemendi Ohvitseride Kogu poolt oli 
korraldatud, ütles muu seas Kõrgema Sõ­
jakooli ülem kindralstaabi kindral-major 
Jonson, et lennuväe rügement on isegi 
oma vastutulelikkuses liig kaugele läinud 
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Kõrgema Sõjakooli kuulajaskond ja lenilurid-inslruktorid Lasnamäel õppelendudel. 

ja hoolitsenud õpilaste mugavuse eest. 
Peab tunnistama, et need sõnad on öeldud 
härra kindrali poolt isegi tagasihoidlikurt. 
Ja, näiteks, igaüks meist viib kaasa pari­
mad mälestused isegi omnibusist, mis 
meid 'kaugetest pealinna nurkadest aero­
droomide toimetas ja lendude vaheajal 
või ülesande täitmise järjekorra ootel mu­
gavaks puhkekoduks osutus. 

Uskudes lennuväe rügemendi ülema 
koi.-Mu. Steinbergi avameelset väljen­
dust, et ta on 'täiesti rahul kuulajate töö­
dega, võiksime rahuldustundega lahkuda 
nii armsaks saanud 'lennuväe rügemen­
dist. Mõjuvalt kõlasid rügemendiüleTna 
sõnad ühisel lõunasöögil: ,,Kõrgema Sõ­

jakooli õpilaste rügementi tulles, andsin 
kolonel Tallo'le allkirja 23 ohvitseri pea­
le ja nüüd lubage härra kindral nad Te iie 
tervelt tagasi anda." 

Kõrgema sõjakooli «kuulajad ei saa ku­
nagi ära unustada seda heatahtlikkust ja 
vaeva, mis lennuväe rügemendi ülem, 
lennukooli ülem ja kõilk õpet ajad-instruk­
torid on pühendanud meie teadmiste 
täiendamiseks erialal, mis ennemalt prak­
tiliselt oli vähe tuntud. Loodame, et 
omandatud arusaamine leunuasjandusest 
leiab rakendamist meie tuleviku töös ja 
seega kannab vilja nii lennuväelaste-
instruktorite, kui ka meie eneste poolt 
tehtud töö. —s. 

Liitlaste jõupingutused ühise ülemjuhatuse 
teostamiseks Maailmasõjas*). 

H. Grabby. 

I I . 

1915. aasta. 
23. mail astub Itaalia liitriikide kõr­

vale Maailimasõtta. Rindede arv suureneb 
ja sõjategevuse ühtlustamise vajadus muu­
tub veel enam teravamaks. 

Sama aasta mais sünnib ka Macken-
seni läbimurre idas, Vene rindel. Saks­
lased viivad läbi oma Poolamaa operat-

*) V. „Sõdur" Nr. 27/28 — 1928. 

siooni, mida neile tunduvalt kergendas 
Lääne-rindel valitsenud tegevusetus. Oma 
liitlase — Venemaa — abistamiseks ja 
sakslaste varude eeemaldamiseks idast, 
liitriigid otsustavad alata pealetungi Lää­
ne-rindel. 

10. juunil Ohantilly's ära peetud esi­
mesel liitriikide ülemjuhatajate konverent­
sil võetakse ka vastu otsus: alata peale­
tungi ChampagneMs ja Artois. Kuid selle 
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operatsiooni tegelik läbiviimine sündis 
liig- hilja, septembris, siis kui operatsioo­
nid Poolamaal olid juba lõpul. Luden­
ia or ii võis kirjutada oma sõjamälestustes: 
,,Septembri lõpul 1915. a. olid liitriikide 
*uuned pealetungid Laos'is ja Champag­
ne ' ^ . Meie varud jõudsid idast õigel ajal 
kohale, et toetada Lääne-rinde kaitset 
ja ära hoida laiaulatuslist taandumist." 

Kogemused 'tõendasid selgeimalt, lkni 
kunagi varemalt, ühiste jõupingutuste va­
jadust, kuid selleks puudus vastav juha-, 
tus. Kogu 1915. aasta möödub täielise 
,,oma strateegia" tähe all. Liitlaste tege­
vuses puudub kooskõla ja ühtlus, mille 
tõttu ika vastane kogu aia kavakindlalt 
maksma paneb oma tahte. Keskriikide 
kiire ja julge initsiatiivi ees liitlased asu­
da vaid enesekaitsele ja seegi veel sün­
nib mõnikord liig hilija. 

Ka Dardanellide operatsiooni ebaedu 
1915. a. lõpul ja vale tingimustes algatud 
tegevus Makedoonias tõendasid küllalt 
veenvalt, et liitlased ei suuda saavutada 
oma tegevusega mingisuguseid positiiv­
seid tagajärgi, seni 'kui nende püüetel 
puudub tarvilik kooskõla. Senine isolee-
riiud strateegia ei võinud anda võitu 
vastaste üle, kellede kooskõlastatud ja 
hästi juhitud tegevus võimaldas nendele 
paisata oma reserve vastavalt strateegi­
liste vajadustele ühelt rindelt teisele, sel' 
silmapilgul enam ohtlikuma vastase vas­
tu. Ühine ülemjuhatus oleks loomulikult 
kõrvaldanud selle pahe, kuid üldine mee­
leolu ja olukord ei olnud küllalt küpsed 
tema teostamiseks. 

Oma ülemjuhata prestiishi tõstmiseks 
prantsuse valitsus annab 2. detsembril 
dekreedi, millega kindral Joffre nime­
tatakse prantsuse vägede ülemjuhatajaks 
kõigil rinnetel, välja arvatud Põhija-Aaf-
rika ja Maroko.1) See oli küll samm 
kindral Joffre prestiishi tõstmiseks, kuid 
sõjalisest vaatepunktist mitte just kõige 
õnnestunum, sest tema ülesandeks jäi ka 
kõigi Prantsusmaa pinnal (Põhja- ja Kir-
de-rinded) tegutsevate oma vägede va­
hetu juhtimine. Seega dualism juhtimi­
ses, mis analoogiline rügemendi ülema 
tegevusele, kes peab lahingus vahetult 
juhtima Ika mõnda oma pataljoni. 

Umbes samal ajal (19. dets.) sünnib 
muutus inglisvägede ülemjuhatuses. Senise 

ž) Senini kandis kindral Joffre Põhja- ja 
Kirde rinnete (Prantsusmaa pinnal tegutsevad 
väed) ülemjuhataja nime. Temale ei allunud 
Makedoonias kindral Sarrail juhatusel olev 
armee. 

ülemjuhataja marssal French'! asemele 
määratakse kindral sir Douglas Haig. 

1916. aasta. 
1915. aasta 8. detsembril peetakse 

Chantilly's 1916. aasta sõjategevuse plaa­
ni väljatöötamiseks teine liitlaste ülem­
juhatajate, staabi ülemate ja kõrgemate 
väejuhtide nõupidamine. Seal valmis ot­
sus n.n. S o m m e l a h i n g u t e k s , mil­
lest pidid osa võtma 40 prantsuse ja 20 
inglise diviisi. Konverents tegi ühtlasi ka 
otsuseks, et ,^otsustavat tagajärge või­
vad anda ainult kõigi koafleerivate rii­
kide sõjavägede üheaegsed pealetungid, 
või kui need pealetungid sünnivad nii­
võrt väheste vahedega ajas, et vastane 
ei suuda paisata oma reserve ühelt rin­
delt teisele"/) 

Kavatsetud - operatsiooni kavad vai-
minevad veebruaris. Jäi veel kindlaks 
määrata tähtpäev. Põhimõttelisel* taheti 
alustada üldpealetungi võimalikult kiirelt, 
et enda kätte kiskuda algatust sõjatege­
vuses, kuid sakslased ajasid nurja selle 
lootuse oma veebruari Verduni peäle-
tungidega, ChantiJly's peetud 3. nõupida­
misel (14./III) määratakse kindlaks ope­
ratsiooni tähtpäevad: venelased algavad 
pealetungi 15. mail, prantslased, inglased 
ja itaallased — 1. juunil. Tähtpäevad olid 
kaunis kaugel, kuid nende määramisel 
oli arvestatud selle asjaoluga, et Vene­
maal on vaevalt võimalik alata pealetungi 
enne seda tähtaega (kliimalised tingimu­
sed). 

Kolm nädalat määratud tähtpäevast 
hiljem algavad venelased pealetungi. 
Brussilovi õnnestunud pealetung on tõsi-
seks rõõmuks ja heaks ennustuseks liit­
lastele. Inglased algavad pealetungi al­
les 28. juunil ja prantslased 1. juulil. 
Sel ajal kui venelased tungivad Qalii-t-
siasse, vallutavad Bukaviina ja jõuavad 
Karpaatidesse, prantsus^briti väed pea­
vad lahinguid Sonime kallastel. Itaalia 
sõjavägi alustab pealetungi Isonzo juu­
res 5. augustil ja rumeenlased astuvad 
'tegevusse 27. augustil vene vägede vasa­
kul tiibal. Esmakordselt kogu sõja kest-
vussi liitlased olid enda katte kisku­
nud algatuse kõigi-1 rinnetel. 

Sarnane liitlaste enamvähem kooirdi-
neeritud üldpealetung ei jätnud oma mõ­
ju avaldamata ka lk esik riikidele. Sama 
aasta detsembris Saksamaa, sunnituna 

*) Colonel Oehmichen. „Essai sur la doetrine 
de guenre des coailitions." Lhk. 7. 
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Austriast, teeb ettepaneku algada rahulä-
birääkiimisi, mis aga liitlaste poolt tagasi 
lükatakse. 

Kahtlemata oli neil Chantilly's peetud 
liitlaste väejuhtide nõupidamistel teatud 
'tulemused, sest vastandina endisele i s o ­
leeritud strateegiale" valitses nüüd nende 
tegevuses tuntud ühtlus. Vahekorrad 
Lääne-rinde ülemjuhatajate vahel olid 
sõbralikud, mis võimaldas saavutada ka 
ühiseid kokkuleppeid. Võideldi ühiselt, 
kuid kui võrdne võrdse kõrval. Inglise 
sõjavägi ei olnud enam ka see ekspedit­
siooni korpus nagu 1914. aastal, vaid 
täielik armee, olgugi vähem arvurikkam 
kui prantsuse oma.1) 

Oli sündinud vaid teatud pööre üld­
olukorras, kuid üksikute staapide vahel 
kestsid hõõrumised endiselt. Eriti hal­
vad olid venelaste ja rumeenlaste vahe­
korrad. Joffre juhib sarnasele lütlaste-
vahelisele halva läbisaamisele oma tähele­
panu ja tähendab: „. . .Sarnane olukord 
on kahjulik (koalitsiooni üldhuvidele. On 
enam kui tarvilik, et kõigi liitriikide 
ülemjuhatajate vahel valitseks täielik 
üksmeel ja usaldus- Rumeenia sõjavägi 
asudes vene väe vasakul tiival, pikendab 
ühtlasi ka viimase rinnet. Ida-rindel on 
neil mõlemil täitsa ühine ülesanne ja Ve­
nemaa huvides peaks ollema veel vähe 
kogenud irumeenia sõjaväe abistamine 
kõigil võimalustel."2) 

Kaugeltki head polnud ika liitlaste 
staapide vahekorrad Makedoonias. 
Prantsuse vägede ülemjuhatajaks oli seal 
kindral Sarrail, kelle tegevusega aga 
teised liitlased (inglased, venelased, serb­
lased) polnud sugugi rahul. Mitmesu­
guste politiliste ja sõjaliste sündmuste 
mõjutamisel kujunevad kindral Sarrail'} 
vahekorrad teiste liitlastega sedavõrra 
halvaks, ei tema ärakutsumiseks Make­
dooniast alga täk se avaliku võitlust. Al­
guse teeb .vene saadik Isvolsky, aval­
dades kindral Sarrail'! 'tegevuse kohta 
prantslastele rahulolematust oma valit­
suse nimel. Temale järgneb inglise saa­
dik lord Bertie, kes 1916.a. oktoobri lõ­
pul esitab prantsuse valitsusele noodi, 
milles tähelepanu juhitakse kindral Sar-
rail'i pdlitilisele tegevusele.3) 

Kuid kindral Sarrail jääb püsima oma 
kohale, sest temal oli kodumaal suur poo­
lehoid pahempoolsete politiliste parteide 
juures, kes teda toetasid parlamendis. 
Nagu kõikjal, nõnda tumenevad ka siin 
partei huvide kõrval üldhuvid. Politili-
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ne võiitlus tema ümber kestub, ilma et 
vastased suudaksid saavutada mingisu­
guseid positiivseid tulemusi. Kuid seni 
kui püsis kindral Sarrail — ei võimud 
juttugi olla liitlaste kooskõlastatud tege­
vusest Makedoonias. Alles 1917. a. det­
sembris, kui Prantsusmaal peaministriks 
sai Clemenceau, lahendatakse see liit­
laste meeli pingul hoidnud küsimus Sar-
rail'i ärakutsumisega Makedooniast. 

Prantsuse vägede juhtimise süsteemis 
sünnivad 1916. aastal jällegi muudatused. 
Kindral Joffre nimetatakse (16./XII) teh­
niliseks nõuandjaks valitsuse juurde, jää­
des ühtlasi ka vägede ülemjuhatajaks. 
Juhtimise alal oli seega saavutatud järg­
mine organisatsioon: 

Joffre ülemjuhataja ja valitsuse tehni­
line nõuandja. 

Temale alluvad: 
— kindral Nivelle — Põhja ja Kirde 

rinneLe ülemjuhataja4) 
— kindral Sarrail — Ida armee ülem­

juhataja Makedoonias. 
Vägede juhtimise süsteem palju ots­

tarbekohasem kui seda nägime 1915.a. 
Kaihjmks ei .püsi see sarnaselt kaua. Ju­
ba samal kuul (26./XII) lahkub Joffre 
marssalina ja juhtimise alal jääb püsima 
endine 1914.a, süsteem, kus kogu sõja­
tegevuse juhiks on sõjaminister, kes üht­
lustama peab üksikute rinnete ülemjuha­
tajate tegevust. Tähendab, hävines kõigi 
prantsusvägede ülemjuhataja instituut, 
millest tulevikus vast oleks võinud võr­
suda ka liitlaste üldine ülemjuhatus. 

1917. aasta ja sõja lõpuaasta. 
Juba 1916.a. viimased sündmusrikkad 

kuud ja eriti 1917. aasta toovad endaga 
tuntavaid muutusi liitriikide politilises ja 
sõjalises elus. 

Prantsuse vägede ülemjuhatajaks saab 
kindral Nivelle. 7./XII 1916. aastal saab 
Lloyd George inglise peaministriks ja 
Briand 11./XII prantsuse peaministriks. 
Saksamaa kuulutab 31./I 1917. allveelae­
vade piiramatu sõja, mille läbi korraldus 

') Detsembris 1915. a. oli Lääne-rindel 34 
inglise diviisi, märtsis 1916. — 42 ja sama 
aasta juuli lõpul — 54 diviisi. 

2) Colonel Oehimichen. ,,Essai sur la doctrine 
de guerre des coaliitions." Lhk. 121. 

') Muuseas liikusid kindral Sarrail'! kohta 
ka kuuldused, et 4ema on segatud Venizelos'e 
riigipöördesse Kreekas. 

*) Kindral Nivelle määrati kindral Joffre ase­
mele Põhja ja Kirde rinnete ülemjuhatajaks 
detsembril 1916. 
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antakse kõigi -laevade hävitamiseks blo­
kaadi piirkonnas, kuhu kuulusid Inglis­
maa, Prantsusmaa ja Itaalia. Märtsis 
puhkeb Venemaal revolutsioon ja 5. apr. 
Ameerika kuulutad Saksamaale sõja. 

Ühelt poolt raskused, mis teatud 
määral tumestada võisid võidulootusi, 
kuid teisalt valati koalitsiooni palju ,,värs­
ket verd", nii hästi uute politiliste ja sõ­
javäe juhtide kui (ka uue liitlase näol. 

1917. aasta sõjaplaanid valmisid liit-
(laste väejuhtide neilj andam ai C h a n t i . ! -
1 y 's nõupidamisel, mida peeti juba eel-
niise aasta novembris. Ühiselt võeti 
vastu otsus: anda 1917.a. lahingutele või-
malikult otsustav iseloom, milleks iga 
rinde kohta kokku seati vastav operat­
sioonide kava. Nende 'kavade elluviimi­
sel tulid aga paljud raskused. 

Esimese takistuse nende kavade 
teostamiseks toob juba prantsuse sõja­
väe ülemjuhatuse muutus. Kindral Joff­
re, (kelle eesistumisel peeti kõik Chan-
tilly nõupidamised, lootis, et tema ise ka 
need kavad ellu viib. Kuid tema on sun­
nitud Hahkuma ülemjuhataja kohalt ja 
kavatsetud operatsioonide teostamine 
prantsuse sõjaväes jääb kindral Nivelle'1 
ülesandeks.1 

Inglastele oli NivehVi nimi täitsa 
võõras. Ülemjuhataja kohale pääsis ta 
Verduni lahingutes saavutatud edu läbi, 
kuid temail puudus üldine Joffre isikule 
võrdne p rest ii sh. Asudes inglise vägede 
ülemjuhataja kindral Douglas Haig'i kõr­
vale, kui prantsuse vägede ülemjuhataja 
Põhja- ja Kirde rindel, kindral Nivelle sai 
temale võrdseks oma ametilt, ikuid mit­
te prestiishiltt, mis sageli aukraadi ja va­
nuse lahutamatuks kaaslaseks. Nivel-
le'il olid teened, kuid ta oli ainult di­
viisi kindral ja asus ülemjuhatajaks ar­
mee ülema kohalt. Douglas Haig selle 
vastu oli vägede ülemjuhatajaks juba üle 
aasta, juhtis nelja armeed ja oli ülenda­
tud 26./XII—16 marssaliks. Seega va­
nuse vahe 3 aukraadi. 

Loomulikult kerkisid siin jällegi esile 
raskused isiklistes vahekordades kahe mit­
te võrdse vanusega juhi vahel, analoo­
gilised neile, mida nägime Maailmasõja 
esimestel päevadel. Juba esimesed läbi­
rääkimised nende kahe ülemjuhataja va­
hel operatsioonide teostamise alal tõen­
dasid, et ei suudeta leida ühist keelt, saa­
vutada kokkulepet. Kindral Nivelle on 

') Kuni Joffre la liikumiseni allus Nivelle temale. 
Vaata 1916. a. 

sunnitud tekkinud pineva vahekorra la­
hendamiseks sõitma isiklikult Lloyd 
George juure Londoni. 

Seal on temal edu ja ta võidab Lloyd 
Qeorge'i ning War Oo mm i tee poole­
hoiu.1) Kuna aga see p rest ii sh, mis oli 
marssal Haig'il inglise sõjaväes ja rahva 
keskel, ei lubanud avalikult ja täielikult 
inglise ülemjuhatajat allutada prantslas­
tele, siis lahendatakse see vahekordade 
küsimus salajase instruktsiooniga marssal 
HaigMle. See instruktsioon leiab kinnitust 
ka inglise peaministri soovil Calais pee­
tud liitlaste sõjap oli till sel konverentsil.2) 
Vastavalt sellele kokkuleppele Briti sõ­
jaministeerium loeb tarvilikuks ühise 
ülemjuhatuse tagamise e e l o l e v a t e k s 
o p e r a t s i o o n i d e k s ja selle teosta­
mine jääb prantsuse ülemjuhatuse üles­
andeks, kellel käsutada arvu rikkamad 
väed. Briti sõjaministeerium kohustub sel­
leks andma vastavad korraldused oma 
ülemjuhatajale, kes operatsiooni kavade 
väljatöötamisel peab tegutsema täielises 
kooskõlas prantsuse ülemjuhatusega. Ka­
vatsetud operatsiooni algusest kuni selle 
lõpuliku täitmiseni Lääne-rindel i n g l i s e 
ülemjuhatus p e a b t ä i t m a kõiki 
prantsuse ülemjuhataja korraldusi. Te­
mal jääb vaid vabadus abinõude valikus 
ja oma vägede kasutusviisides. 

Sarnane oli üldjoontes see kokkulepe, 
mis saavutati, tänu Lloyd George'ile, ka­
he liitlase vahel 1917. aasta operatsioo­
nideks. Ta oli palju laiaulatuslisem, kui 
seda oleks võidud loota isegi Joffre ajal. 
S e e o l i e s i m e n e s a im m a l l u v u-
s e s. 

Ka selle kokkuleppe elluviimiseks on 
veel vajalik kõrvaldada teatud lahkar-
varnised alluvuse mõiste selgitamisel. Lõ­
puks marssal Haig kirjutab siiski alla 
järgmisele kohustusele: t,01en nõus selle 
kokkuleppega. Ühtlasi tuleb aga selle 
juures silimas pidada seda, et. kindral Ni­
velle peab arvestama inglise armeega ja 
tema ülemjuhatajaga kui liitlasega, aga 
mitte kui alluvatega, välja arvatud nende 
operatsioonide kestvus, mille kohta ta 
ettepaneku tegi Calais konverentsil."') 

Kuid kahjuks jäi see kokkulepe siiski 
a i n u l t p a b e r i l e , ilma et tema ellu-

*) Kindral Nivelle kõneles vabalt ingliskeelt. 
2) Mermeix. „Le commandemenit unique." I. 

Lhk. 144, 145. 
3) P. Painlevõ. ,,Comment j 'ai nõmme Foch 

et Petain." Lhk. 34. 
Mermeix. „Le commandement unique." I 

Lhk. 149. 
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viimine vajalik olelks olnud, sest need 
ühised operatsioonid, millede (kestvuseks 
ta oli ette nähtud, jäi ära mitmesu­
gustel põhjustel. Prantslaste pealetung:, 
mis algas nädal hiljem inglaste omast 
(9./IV), jäätakse seisma juba järgmisel 
päeval kindral Nivelle'i korraldusel, kuid 
politiliste parteide mõjutusel Prantsuse 
ülemjuhatus elab üle teise kriisi, mis la­
heneb kindral NivelleM lahkumisega. Tä­
hendab, lahkus see, kelle jaoks kokku-
lepe loodi ja viimane omas ainult moraal­
se tähtsuse, lkni tõendus juhtide võimali­
kust lojaalsusest ühiste huvide taotle-
mi sel. 

Prantsuse ülemjuhatuse üheks nõrku­
seks Maailmasõjas oli see asjaolu, et sõ­
javäe juhid ikisti politiliste parteide võit­
lusesse, mis viis ülemjuhatuse kriisideni. 
Omavaheliste intriigide lahenduseks ja 
enda „vee peäl hoidmiseks" juhid oma 
korda otsivad tuge politiliste parteide 
juures, omavad politilise värvingu. Sar­
nast ajajärku elati üle ka 1917. aasta 
kevadel.1) 

Inglased tegutsevad 1917. a. kevadel 
peaasjalikult üksi. Prantsuse sõjaväes 
puhkevad sisemised rahutused (mai — 
juuni), milledele (kindla käega piiri paneb 
kindral Petain, kes 15. mail saab Põhja 
ja Kirde rinde ülemjuhatajaks (kindral Ni-
velle'i asemele. Kindral PetainM asemele, 
kes senini oli Peastaabi ülemaks sõja­
ministri juures, saab kindral Foch.2) 

Liitlaste operatsioonid 1917. a. eba­
õnnestuvad. Nad ei suuda läbi viia oma 
kavasid ja lisaks sellele peavad üle ela­
ma veel itaallaste Caporetto katastroofi 
oktoobris. Sakslaste läbimurde likvidee 
rimiseiks prantslased saadavad Itaaliasse 
6. diviisi. Milline oli liitlaste meeleolu 
1917. a. lõpul ja kuivõrt vähe lubavad 
tuleviku võidulootused ühise ülemjuha 
tüse puudumisel, seda iseloomustab ing­
lise peaministri — Lloyd GeorgeM kiri 
prantsuse peaministrile Painleve'le (30. 
X), millest toome väljavõtte. 

„Meid kõiki paneb imestama see bru­
taalne tõsiasi, et sõja kolmanda aasta 
lõpul vaatamata liitlaste kõige suuremate 
jõupingutustele, Saksamaa püsib võitjana. 

l) Prantsuse ülemjuhatuse kriisidest vaaita 
lähemalt Mermeix'i raamatut: a) „Joffre", 
b) „Nivelle et Painleve". 

~) Kindral Foch lahkus armee-grupi juhataja 
kohalt peäle Sonime lahinguid detsembris 1916. 
ja oli senini seljataguses. Ühede tõendusel oli 
tema lahkumine tingitud politilistesit. teiste tõen­
dustel sõjalistest põhjustest. (Hädine tervis) 

Vaatamata nende lahingutele, mida liit­
lased võitnud käesoleval aastal, vaata­
mata prantsuse ja inglise vägede varus­
tuse, relvastuse ja väljaõppe arengule, 
nende lahingväärtusele -— sakslased suut­
sid siiski aasta lõpule viia mitte üksi edu­
rikkalt Venemaa vastu, vaid saavutada 
ka laiaulatuslise strateegilise võidu Itaa­
lias. See võit, mis meid sundis saatma 
tugevaid reserve itaallaste abistamiseks, 
võib ühtlasi ka suuresti mõjutada sõja 
lõpukäiku.. . Võttes arvesse sündmusi 
meie vastaste juures, näeme, et liitlaste 
nõrkuse peapõhjus peitub täielikult sel­
les, et neil puudub kogu sõjategevuse 
ühtlustamiseks ühine juhatus. .luba sõja 
esimestel päevadel Saksamaa allutas oma 
liitlased enda despootilise ülevõimule. 
Tema mitte üksi ei reorganiseerinud 
nende sõjaväed ning ei võtnud enda 
ülesandeks nende sõjategevuse juhtimise, 
vaid võttis oma kontrolli alla ka nende 
majanduslised ressursid. Keskriigid ühes 
Türgimaaga moodustavad praegu ühisel 
ülemjuhatusel tegutseva sõjalise terviku 
ja ühise rinde. Liitlased ei ole teinud 
midagi sarnast. Nende üldjuhatus on 
'kogu aja püsinud nelja eri riigi ja nelja 
eristaabi kätes, milledest igaüks tundis 
vaid olukorda omal rindel ja oma res-
surse.. ."*) 

Need read tõendavad küllalt selgelt, kui 
võrt tõsiselt võeti olukorda liitlaste juu­
res 1917. aasta lõpukuil ja kui tõsine oli 
ühise ülemjuhatuse vajaduse veendumus 
neil, kes vastutavad riigi valitsemisel. 
Kuid arusaamisest, veendumusest ja heast 
tahtmisest kuni tegudeni on tihti enam 
kui väiks maad. Olukord liitlaste jn.ures 
ei olnud selleks veel k ü l l a l t k ü p s , 
et temasse oleksid võinud s u l a d a 
k õ i k n e e d r a h v u s 1 i s e d, i s i k 1 i-
s e d j a p s ü h h o i o o g i 1 i s e d k a r ­
t u s e d j a e e l a r v a m i s e d , mis ta­
valiselt tegelikus elus moodustavad ühi­
se ülemjuhatuse idee toestamise raskusi. 

Lloyd George palub omas kirjas 
prantsuse valitsust kaalumisele võtta 
ühise liitlastevahelise staabi loomise või­
malusi. Sarnase staabi ülesandeks oleks 
ühiste sõjaplaanide väljatöötamine ja 
kõigi sündmuste arengu alaline jälgimine. 
Ta o'eks nõuandvaks organiks valitsus­
tele kõigis sõjalistes küsimustes ja ühtlasi 
laboratooriumiks, kus valmivad ühised 
võitlusmeetodid. 

*) Mermeix. , Le commandemem: unique." I 
Lhk. 164—168. 
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Tiilmrfis afalooline Molcum^nrf. 
Mõni aeg tagasi surnud Maailmasõjaaegse Inglise 

sõjaministri (1918 a.) lord MILNER'i lesk andis 
hiljuti Briti Riigiarhiivile (Public Record Office) 
üle kuulsa ajaloolise tokumendi — algupärandi (vt. 
pilt)—kokkuleppe, mille järele Doullens'is 26. märtsil 
ÜU8. a. liitlaste vägede üldiseks ülemjuhatajaks 

donner Vaction des armees alli&es sur le 
front õuest. Il sentendra ä cet effet avec 
les gõneraux cn ehe/, qui sont invite's ä lul 
fournir tous les renseignements necessaires. 

Doullens, le 26 Mars, 1918. 
G. Clemenceau. Milner" 
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valiti Prantsuse marssal F. FOCH. (Vt. ka 1926 a. 
„Sõdur" nr. ]9., Ihk. 408). 

Ülaltoodud tokumendi - algupärandi kirjutas 
prantsuskeeles: 

„Le general Foch est charge par les gou-
vernements britannique et francais de coor-

Tolleaegne Prantsuse sõjaminist. G.CLEEMENCEAU, 
kes, kokkuleppe'e jõudes lord MILNER'i ja feld-
marssalSirD.HAIG'iga, sellele koos lord MILNER'iga 
alla kirjutas. Seega oli liitlaste sõjavägede üldi­
seks ülemjuhatajaks valitud marssal F. FOCH. 

(„The Times" Nr. 44.899., L2. V. 1928.) 

Sarnase ettepaneku tulemuseks oli 
nõndanimetatud 7. novembri Rapalfeo 
pakt, millega luuakse ,,Liitllaste kõrgem 
sõjanõukogu"1) alalise asukohaga Ver-
saiMes. Kõrgema sõjanõukogu ülesandeks 
oli sõjapidamise üldjuhtimine ja liitlaste 
tegevuse koordineerimine. Tema töötab 
välja valitsuste otsused ja kontrollib nen-

*) Kõrgemasse sõjanõuikogusse kuuluvad liit-
raste peaministrid ja veel üks valitsuse liikme­
test. R Painleve ..Comment j'ai nõmme Foch 
et Petain," Lehk. 257, 268. 

de täitmist. Vägede ülemjuhatajate ipoolt 
koklku seatud operatsioonide kavad kuu­
luvad ik. sõjanõukogu healkskiitmisele. 
Iga valitsus <komandeerib k. sctjanõulko-
gusse ühe alalise sõjaväelise esindaja, Ikes 
on nõukogule t e h n i l i s e k s n õ u ­
a n d j a k s . Nendeks määratakse Prant­
susmaa poolt kindral F o c h , Inglismaa 
poolt kindral Wilson ja Itaalia poolt 
kindral Cadorna. 

Abinõu või tulemus oli õieti poolik, 
kuid temal olid ka oma hüved. Nimelt 
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oli loodud teatud kindel keskkoht, fkuhu 
politilised juhid võisid koguda ühisteks 
nõupidamisteks. Nõukogu oli teatud poli­
tiliseaks luksuseks. Tema juurde delegee­
ritud sõjaväelased moodustasid „väiikese 
staabi", mi Uest kunagi võis loota liit-
las te vahel ise ühise staabi võrsumist. 

sündmused arenevad. 
1918. a. 21. märtsil .puhked sakslaste 

pealetung, mis sihitud inglis- ja prant­
suse vägede liitekohale. Olukord liitlaste 
juures muutub enam kui kriitiliseks. Ai­
nult ühine jõupingutus, ühine juhatus võib 
päästa seisukorda. Nende sündmuste mõ­
jul peetakse DoUllens'is liitlaste valitsus­
te esindajate ja sõjaväe juhtide vaheline 
konverents, kus lord Milner (Lloyd 
Georges kabineti liige ja tema asetäitja 
konverentsil) inglise valitsuse niimel ja 
Belgia ning Ameerika nõusolekud ette­
paneku teeb ClemenceauTe1) nimetada 
üht prantsuse kindralit, kes võtaks enda 
peäle liitlaste vägede sõjategevuse ko­
o r d i n e e r i m i s e . 

Clemenceau'1 oli selleks kaks isikut: 
Foon ja Petaim. Keda määrata? Viimane 
neist oli prantsuse vägede ülemjuhataja 
rinde] §a tema määramine oleks enesega 
paratamatult ikaasa toonud mitte soovi-
(tava muutuse sarnasel 'kriitilisel ajal. 
01 erne n ee au nimetab selleks Fochi, keda 
ka marssal Haig eelistas, kui endist SOTTI-
me lahingute sümpaatset lahingkaaslast. 
Kindral Foon sai ülesande: ,,Koordinee­
rida inglise ja prantsuse vägede tege­
vust Lääne-rindel. Selle ülesande teos-

]) Tolleaegne prantsuse peaminister. 

Organisatsioon ja tegevuse ülevaade. 

Relvastuse vähendamise tarvidus on tunnis­
tamist leidnud Rahvasteliidu põhikiria 8. artikli 
1. lõikes. Sama artikli järgimistes lõigetes on 
ette nähtud, eit Rahvasteliidu Nõukogu, arvesse 
võttes iga riigi geograafilist olukorda ja erilisi 
tingimusi, töötab välja relvastuse vähendamise 
kava ja annab selle läbivaatamiseks ja otsusta-
mis e/k s riikidele. See relvastuse vähendamise 
kava võetakse uuesti läbivaatamisele vähemalt 
üks kord iga kümne aasta jooksul ning tarbe­
korral täiendatakse ja muudetakse teda. Pärast 
vastuvõtmist riikide poolt ei võida kindlaks­
määratud relvastuse piirist üle astuda ilma Rah­
vasteliidu Nõukogu nõusolekuta. Rahvasteliidu 
põhikirja 1. artikli 2. lõige määrab uute riikide 
Rahvasteliidu liikmeks vastuvõtmise üheks tin­
gimuseks, et liikmeks astuda soovia riik peab 
vastu võtma Rahvasteliidu poolt ülesseatud mää-

tamine sünnib kokkuleppel vastavate 
ülemjuhatajatega." 

Inglased, andes nõusoldku prantsuse 
kindral! nime tarnis eks sellele kohale, 
toovad väärilise ohvri ühistele huvi­
dele. See kokkulepe olli suureks sam­
muks edasi ühise üemjuhatajja teosta­
misel, kuid sellega ei jõutud veel lõpu­
faasini. 

Mõned päevad hiljem (3./IV) saab 
Foch ,,sõjaliste operatsioonide strateegi-
1 ise juhtimise ülesande". Kuid selle juu­
res iga ülemjuhataja hoiab alal oma sõ­
javäe taktikalise juhtimise vabaduse ja 
õiguse, pöörata oma valitsuse poole, kui 
tema arvates sõjavägi võib sattuda oht­
likku või kriitilisse seisukorda Fochi kor­
raldustel. Oli vajalik veel sakslaste uus 
pealetung, kui viimane surveavaldus üld-
arvamisele, et lõpuks 14. aprillil anda 
FochMle „Liitlaste vägede ülemjuhataja" 
nime. 

14. aprilli ajalehed toovad järgmise 
teadaande: „Briti ja Prantsusmaa va­
litsuste vastaval kokkuleppel on kindral 
Foch nimetatud Prantsusmaa pinnal te­
gutsevate liitlaste vägede ülemjuhata­
jaks." 

Sellele Järgnevad 15., 11. apr Ml Ja 
1. mail vastavalt Belgia, Ameerika ja 
Itaalia valitsuste teadaanded nõusolekust 
tunnistada kindral Foch'i ka nende, 
Prantsusmaa pinnal tegutsevate vägede 
ülemjuhatajaks. 

Sarnane oli selle aastaid kestnud ja 
täis omapäraseid ,,seiklusi" olnud liit­
laste ühise ülemjuhatuse teostamise püüe-
le viimane etapp. 

rused tema maaväe, mereväe JA õhuväe jõudude 
suuruse ja relvastuse kohta. 

Rahvasteliidu põhikiri ei nõua tema liigetelt 
des arme erim ist. vaid ainult relvastuse vähenda­
mist niivõrt, kuivõrt see on kooskõlas riigi julge-
ole/kuga ja üldise otsusega pealepandud rahvus­
vaheliste kohustuste (täitmisega. 

Selle kohustuse täitmiseks on Rahvasteliidu 
Täiskogu, Nõukogu ja Sekretariaat (viimase juu­
res on 12. oktoobrist 1921. a. saadik moodusta­
tud desarmeerimise jaoskond) ja terve rida kõik­
sugu erilisi komiteid ja komisjone teinud palju 
eeltöid. Kõneldakse, et sellel alal kogutud and­
mete, dokumentide, aruannete ja asjaajamise 
kaustade hulk on otse kohutavalt suur. 

Dt saada selgemat pilti sellest määratust 
tööst, ja enne ku! asuda üksikute organite te-
Kevuse kirjeldamisele, toome ülevaatliku tabeli 
kõigist Rahvasteliidu organitest, ke$ sellel alal 

Rahvasteliit ja desarmeerimine. 
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tegutsenud ja praegu veel tegutsevad. (Tabelis 
on oma tegevuse lõpetanud organid märgitud 
peene joonega, kuna praegu veel tegutsevad or­
ganid on märgitud paksu joonega.) 

Rahvasteliidu Täiskogu ja Nõukogu annavad 
juhtnööre ja ülesandeid üksikutele komisjonidele 
ja komiteedele. 

Täiskogu. 

Rahvasteliidu Täiskogu otsustest võiks mär­
kida järgmised: 

14. detsembril 1920. aastal Täiskogu võttis 
vastu sooviavalduse, et Nõukogu esitaks riiki­
dele ettepaneku vastu võtta k o h u s t u s e , e t 
k a h e j ä r g n e v a a a s t a j o o k s u l m a a - , 
m e r e - j a õ h u v ä e e e l a r v e k u l u d e ü l d ­
s u m m a ei o l e k s s u u r e m k u i k ä e s o l e ­
v a l a a s t a l . 

1. oktoobril 1921. a. Täiskogu võttis vastu 
otsuse, millega palutakse ajutist segakomisjoni 
välja töötada üldates joontes riiikide r e l v a s-
t u s e v ä h e n d a m i s e k a v a lepingu või mõ­
nel muul kujul ja see esitada Nõukogule võima­
likult enne kolmanda Täiskogu kokkuastumist. 
Samuti otsustas Täiskogu paluda Nõukogu, et ta 
kutsuks kõik Rahvasteliidu liikmed ja ka teised 
asjast huvitatud riigid osa võtma r e l v a d e 
e r a t o o s t u se j a k a u b a n d u s e k o n v e ­
r e n t s i s t . 

27. septembril 1922. a. Täiskogu avaldas soovi, 
et enne 1914. a. sõda olemasolevad Euroopa rii­

gid v ä h e n d a k s o m a m a a-, m e r e - j a õ h u-
v ä e k u l u d e ü l d s u m m a 1913. a a s t a a r -
v u n i . 

Samal kuupäeval Täiskogu võttis vastu soo­

viavalduse, et Nõukogu kutsuks kokku rahvus­
vahelise k o n v e r e n t s i W a s h i n g t o n i k o n-
v e r e n t s i o t s ü s t e l a i e n d a m i s e k s m e-
r e j õ u d u d e v ä h e n d a m i s e a l a l k a n e n ­
d e r i i k i d e k o h t a , k e s W a s h i n g t o n i 
k o n v e r e n t s i l e e i o l e a l l a k i r j u t a -
n u d. 

Samal kuupäeval Täiskogu võttis vastu ot­
suse, mis tuntud kui kolmanda Täiskogu XIV re­
solutsioon, milles öeldakse, et ükski relvastuse 
vähendamise kava ei või tagajärgi anda, kui ta 
ei ole üldine, ja et käesolevas seisukorras ci saa 
ükski riik oma peale võtta vastutust tõsisema 
relvastuse vähendamise eest, kui temale ei auta 
vastu küllalist tagatist riigi julgeolekuks. -Samas 
resolutsioonis öeldakse edaspidi otse klassiliseks 
saanud lause: „Rel vastuse vähendamine peab 
olema proportsionaalne julgeoleku tagatisega." 
Sellest peäle hakkabki Rahvasteliidu tegevuses 
esiplaanile kerkima j liige oleku küsimus, kuna rel­
vastuse vähendamine näib selle varju ära ka­
duvat. 

27. septembril 1924 Täiskogu palub Nõukogu 
esitada riikidele ajutise segakomisjoni poolt vaba-
töötatud k o k k u l e p p e k a v a r e l v a d e , 
l a s k e m o o n a j a s õ j a m a t e r j a l i r a h-
v u s v a h e l i s e k a u b a n d u s e k o n t r o l l i 
k o h t a ja paluda riikisid teatada, kas nad soovi-

Desarmeerimise komisjonide ja komiteede ülevaatlik skeem. 
N õ u k o g u . 

Maa-, mere- ja õhuväe asjade 
alaline nõuandev komisjon 

(Põhikirja art. 9) 
19. V 1920 

Koordinee 
3. X 1924 

Nõukogu 
komitee 

3. X 1924 

riv komisjon 
—12. XII 1925 

Era relvtöös-
hise uurimise 

komitee 

Nõukogu kolme liikme 
komitee (Põhikirja art. 

10 j x 11 uurimiseks). 

Desarmeerimis-konverentsi ei te val­
mistav komisjon 

12. XII 1925 

Ajutine segakomisjon 
25. II 1921—3.X 1924 

I Segakomisjon 12. XII 1925 j 

All-komisjon 
A. 

(sõjaväeline) 
Mai 1926 

A!I komisjon 
B. 

(majandusime) 
Mai 1926 

tegevuses 

tegevuse lõpetanud 

Eelarve 
küsimuste 
ull-komitee 

Era lennu-
asjanduse 

al!-komitee 
Keemiasõja 
all-komitee 

Era relvtööstuse komisjon 
Dets. 1926 
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vad osa võtta konverentsist selle kava haruta­
miseks. 

2. oktoobril 1924 Täiskogu, võttis vastu nii­
nimetatud (ienfi protokolli rahvusvaheliste tülide 
rahuliku lahendamise kohta, mis aga hiljem rii­
kide poolt küllalisel arvud ratifikatsioone ei saa­
nud ja sellepärast maksvusele ei pääsenud, pa­
lub et Nõukogu kokku kutsuks Genfi r a h v u s-
v a h e l i s e r e l v a s t u s e v ä h e n d a m i s e 
k o n v e r e n t s i . Selle konverentsi päevakorda 
soovitab Täiskogu võtta regionaalsete relvastuse 
vähendamise kokkulepete küsimuse ja leiab, et 
ei ole tarvilik enam korrata sooviavaldust rel­
vastuse kulude vähendamise kohta, ega kokku 
kutsuda uut tehnilist konverentsi merejõudude 
vähendamiseks, kuna need mõlemad küsimused 
kuuluvad üldise desarmeerimise küsimuse hulka, 
mida hakkab harutama ülalnimetatud konverents. 

25. septembril 1925. a. Täiskogu võtab tead­
vaks asjaolu, et niinimetatud Genfi Protokoll ci 
ole saanud küllaldasel arvul ratifikatsioone, nii 
et seda kohe tarvitusele ei saa võtta. Täiskogul 
ei jää muud üle kui uuesti proklameerida, et 
pealetungi sõda tuleb lugeda rahvusvaheliseks 
kuriteoks, ja kutsuda Nõukogu asuma r e l v a s ­
t u s e v ä h e n d a m i s e j a p i i r a m i s e k o n-
v e r e n i t s i kokkukutsumise eeltöödele, et siis, 
kui üldise julgeoleku vaatepunktist on kindlusta­
tud rahuldavad tingimused, nagu on ette nähtud 
Ilt Täiskogu XIV resolutsioonis, võiks nimetatud 
konverentsi kokku kutsuda. 

• Nagu näeme, ei leidu Rahvasteliidu resolut­
sioonides relvastuse vähendamise alal ikkagi 
veel ühtegi kategoorilist otsust. Isegi relvastuse 
vähendamise ja piiramise konverentsi (lühidalt 
nimetatud ka desarmeerimiskonverentsiks) kok­
kukutsumise tähtpäev jääb määramata. Ja 
ktttti tähtpäevani ei ole sellest konverent­
sist asja saanud. Tegutseb ainult desarmecrimis-
konvereiitsi ettevalmistav komisjon, kes oma 
töödega veel kaugeltki ei ole lõpule jõudnud. 

24. septembril 1926. a. Täiskogu palub ette-
valmistavat komisjoni oma töödega rutata, nii 
et saaks konverentsi programm! kindlaks mää­
rata 1927. a. alguseks ja konverentsi kokku kut­
suda enne Täiskogu kaheksandat korralist is-
tungjärku. Nagu teame, on ka see hea soov 
teostamata jäänud. 

Nõukogu. 
Rahvasteliidu Nõukogu tegevus desarmeeri­

mise alal on piirdunud peaasjalikult mitmesuguste 
Komisjonide ja komiteede moodustamisega ning 
nende tööde juhtimisega ja tagajärgede kons­
tateerimisega. 

Maa-, mere- ja Õhuväe asjade alaline nõuandev 
komisjon. 

Maa-, mere- ja õhuväe asjade alaline nõuandev 
komisjon on moodustatud Rahvasteliidu Nõukogu 
otsusega 19. mail 1920. a. Ta koosneb põhimõt­
telikult kõikide Rahvasteliitu kuuluvate riikide 
esitajatest, kusjuures iga riik saadab ühe maa­
väe, ühe mereväe ja ühe lennuas ;anduse esindaja. 
Komisjon jaguneb kolmeks allkomisamiks: maa­
väe, mereväe ja lennuasjanduse allkomisjoniks. 
Komisjoni sekretariaadi moodustavad kolm Rah­
vasteliidu peasekretäri poolt määratavat eritead­
last, kes on igaüks ühe aHkomiSioni käsutuses. 
Koos moodustavad nad täiskomisjoni sekretari­
aadi. 

Komisjoni ülesannetest võiks nimetada: teh­
nilisi uurimusi desarmeerimise küsimuse seisu­
korra kohta ja küsimuse uurimist, kuidas võiks 
laiendada Washingtoni kokkulepet merejõudude 

kohta ka nendele riikidele, kes ci ole sellele kok­
kuleppele alla kirjutanud ja ei ole Rahvaste­
liidu liikmed. 

Mereväe allkomisjoni tegevusest võiks nime-
dada jstungjärku Roomas 14. kuni 25. veebruarini 
1924 aastal. Kuid sellel istungjärgul ei suudetud 
saavrtad-i ühtegi üksmeelset otsust ja Nõukogu 
annab allkomfec aruande riikidele Rahvasteliidu 
liikmetele arvamise avaldamiseks. 

Nõukogu otsusega S. märtsist 1926 kutsutakse 
ri;v<\ kes on esitatud desarmeerimiskonverentsi 
ettevalmistavas komis'onis, määrama maaväe, 
mereväe ja lennuasjanduse eksperte, kes võtaks 
osa alalise nõuandva konnVoni istungitest ühis­
tel alustel tema liigetega igakord kui nõuandvat 
komis'cni kutsutakse koos töötama ettevalmis­
tava komisjoniga. 

Alaline nõuande komis'on on pidanud kaheksa 
aasta jooksul 20 istungjärk» G e n f i s , P a r i i s i s , 
(3 r ü s s e I i s ja S a i n t-S e b a s t i e n'is. 

Ajutine segakomisjon. 
Ahitiuc segakomisjon loodi Nõukogu otsusega 

25. veebruaril 1921. Tema koosseisu kuuluvad: 
kuus isikut, kelle kompetentsus politilisel, sot­
siaalsel ja ma j andu sl ise! alal tuntud; kuus ala,! ise 
nõuandva komisjoni liiget selle komisjoni mää-
ramisel; neli ajutise rahanduse ja majanduse 
komisjoni liiget; kuus rahvusvahelise tööbüroo 
liiiget. 

A:»tin<> segakomisjon omal kahel esimesel is­
tungjärgul, 16—19 juulini 1921 Pariisis ja 1—3 
septembrini samal aastal Genfis, arutas esialgselt 
läbi kõik temale esitatud küsimused, nimelt las­
kemoona ja sõjamaterjali era tööstus, relvade ja 
laskemoona kaubandus, investigatsiooni komisoni 
tegevus, rahvusvaheline relvastuse kontroll, sta­
tistilised uurimused. 

1. oktoobril 1921. a. Täiskogu otsusega tehakse 
ajutisele segakomisjonile ülesandeks ü l d i s t e s 
j o o n t e s v ä l j a t ö ö t a d a r i i k i d e r c 1-
v a s t u s e v ä, h e n d a m i s e k a v a lepingu või 
mõnel muul kujul. 

Oma kolmanda istungjärgu ajal 20—24 veeb­
ruarini 1922. a. Pariisis ajutine segakomisjon aru­
tab lord Esher'i ettepanekut, mis seisis sel­
les, et maavägede suurus määrataks kindlaks ar­
vuliste koefitsientidega Washingtoni kokkuleppe 
eeskujul. 

Neljanda istungjärgu ajal Pariisis 3. kuni 7. juu­
lini 1922. a. lord Cecil esitas neli ettepanekut, mis 
võiksid olla aluseks üldisele relvastuse vähen­
damise kavale. Nende ettepanekute lähtekohaks 
oli põhimõte, et relvastuse vähendamine on või­
malik ainult siis, kui ta on üldine ja kui temaga 
on ühendatud vastastikune tagatisleping. 

27. septembril 1922. a. Täiskogu teeb aju­
tisele segakomisjonile ülesandeks välja töötada 
rahvusvahelise relvade kaubanduse kontrolli 
kava. 

Eelpool nimetatud kuulus kolmanda Täiskogu 
XIV resolutsioon on tehtud ajutise segakomisjoni 
ettekande põhjal. Selle resolutsiooni põhimõtete 
alusel palub Täiskogu ajutist segakomisjoni oma 
tööd jätkata. Aluseks võttes lord CeciTi ja kolo­
nel Rcqueni ettepanekuid, ajutine segakomisjon 
töötas välja ija esitas IV Täiskogule vastastikuse 
abiandmise proekti. mille Täiskogu saatis riikidele 
arvamise avaldamiseks. 

Peale mitmesuguste ülesannete relvade kau­
banduse ja eratööstuse alal oli ajutise segakomis­
joni tähtsamaks ülesandeks veel läbi kaaluda, 
kas on võimalik paralleelselt üldise relvastuse 
vähendamise kavaga soovitada regionaalsete 
kokkulepete sõlmimist. 
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iTldse Pidas ajutine segakomisjon ]() istung-
järku, vaheldamisi Genfis ja Pariisis. 3. oktoob­
ril 1924. a. ajutine segakomisjon moodustatakse 
ümber koordineerivaks komisjoniks. 

Koordineeriv komisjon. 

Koordineeriv komisjon on moodustatud järg­
miselt : 

a) Nõukogu komitee (10 liiget, Nõukogus esi­
tatud riikide esitajad); 

b) majanduse, rahanduse ja transiidi organi­
satsioonide esimehed ja üks või kaks lii­
get igast; 

d) kuus alalise nõuandva komisjoni poolt 
määratavat liiget; 

e) neli liiget rahvusvahelise tööbüroo poolt' 
g) tarbekorral eksperdid ja juristid Nõukogu 

määramisel. 
12. detsembril 1925 il õpetab koordineeriv ko­

misjon oma tegevuse sarnasel kujul. Tegutsema 
iääb ainult osa temast, nimelt N õ u k o g u 
k o m i t e e , kuna muus osas tööd lähevad üle 
desa r meerimiskonver ents i e t te valm ist ava 1 e komis-
j on iie ja uuesti moodustatud segakomisjonile. 

Desanneerimiskonverentsi ettevalmistav komisjon. 
Des ar me e r im i skonvere nt s i ett e valmistava ko­

misjoni organisatsioon on kindlaks määratud 
Nõukogu resolutsiooniga 12. detsembril 1925 Nõu­
kogu komitee ettepaneku järele. 

Komisjon koosneb Rahvasteliidu Nõukogus esi­
tatud riikide esitajatest ia nende riikide esitaja-
test, kes oma geograafilise seisukorra tõttu on 
de sarme erim ise küsimuse suhtes erilises seisukor­
ras. Selle tõttu kutsuti komisjonist osa võtma 
Saksamaa, Ameerika Ohisriigid. Nõukogude Vene, 
Bulgaaria, Soome, Hollandi, Poola, Rumeenia ja 
Jugoslaavia kuningriik. 

Komisjoni ülesandeks on relvastuse vähenda­
mise ja piiramise konverentsi ettevalmistamine. 

Komisjonile anti läbi uurida järgmised küsi­
mused: i 

1. Mis tuleb mõista „ relv astu se" all? 
2. a) Kas on võimalik piirata sõjaaegset rel­

vastust või peavad de sarme erim ise korral­
dused ouudutaima ainult rahuaegset rel­
vastust? 

b) Mis tuleb mõista relvastuse vähendamise 
või piiramise all? 

3. Missuguste reeglite järele võib võrrelda 
ühe riigi relvastust teise omaga, näiteiks 
koosseisud, teenistuse aeg, varustus, kulud, 
me.? 

4. Kas on olemas „pealetungi" ja „kaitse' 
relvastust? 

5. a) Missuguste põh'mõtete järele on või­
malik kindlaks määrata proportsioone igale 
riigile lubatava relvastuse suuruse kohta. 
arvesse võttes: 
elanikkude arvu; 
tagavarasid; 
geograafilist seisukorda; 
mereteede pikkust ja iseloomu; 
raudteede tihedust ja iseloomu: 
tabatavaid piire ija suuri elulisi keskkohti 

ipiiride lähedal: 
aega. (mis igal riigil tarvilik rahuaegse 

relvastuse ümberkorraldamiseks sõja-
aegseks; 

julgeolekut, mida võib omada riik kallale­
tungi i ulatamisel Rahvasteliidu põhikirja 
võj eriliste kokkulepete tõttu? 

b) Kas võib kaasa aidata relvastuse vähen­
damise äramääramisele, kui läbi uurida te­
gevusviise, mis võimaldavad kiiresti tege­

vusse pana Rahvasteliidu põhikirja 16-ar-
tiklis ettenähtud majandus!ist ja sõjalist 
toetust? 

6. a) Kas on võimalik vahet teha sõjaväe ja 
eralennukite vahel? Kui võimata, kuidas 

siis tuleb hinnata eralennukite sõjalist 
väärtust õhujõudude äramääramisel? 

b) Kas on võimalik ja soovitav punkt a) all 
tähendatud järeldusi käsitada ka lennukite 
ja masinate tagavara osade kohta? 
c) Kas võib merejõudude hindamisel anda 
sõjalise väärtuse ka kaubalaevast Bade? 

7. Kui tunnustada, et desarmeerimine oleneb 
julgeolekust, siis missuguse määrani võib 
teostada regionaalse julgeoleku põhjal re­
gionaalset de sarm e erim i s t ? Või kas 
peab ütlema, et desarmeerimine on teos­
tamatu, kui ta ei ole üldine. Kui regio­

naalne desarmeerimine on teostatav, kas 
siis on võimalik sel teel jõuda üldise 
desar me er imi se n i? 

Komisjoni ülesanne on välja töötada ettepa­
nekud, mis ta esitab Rahvasteliidu Nõukogule. 

JgaH komisjonis ka mitte esitatud riigil on 
õigus komisjonile esitada oma memorandume 
teda huvitavate küsimuste kohta ja neid komis­
joni istungitel kaitseda. 

Komisjonil on õigus koos töötada teiste Rah­
vasteliidu organitega ja viimased on õigustatud 
esitama omal algatusel kõigi ettepanekutega, 
mis nemad loevad tarvilikuks käesolevate tööde 
kohta. 

Seda koostööd teostatakse: 
a) koos alalise nõuandva komisjoniga kõiges 

selles, mis puutub sõjaväe, mereväe ja 
õhuväe küsimustesse; 

b) koos segakomisjoniga neis asjus, mis käsi­
tavad nende küsimuste majandusi ist külge. 

Esimese istungjärgu ajal (Genfis 18—26 
maini 1926.) ettevalmistav komisjon moodustas 

allkomisjoni: 
Ajlkomiisjon A (sõjaväeline), mis koosneb 
ühest maaväe, mereväe ja lennu asjanduse 
eriteadlasest iga maa jäeks, kes on esita­

tud ettevalmistavas komisjonis. 
2. All komisjon B (majandusime), mis koosneb 

ühest isikust iga ettevalmistava komisjoni 
delegatsiooni poolt. See allkomisron kujun­
das veel eelarve küsimuste ja erilennuas-
janduse allkomiteed. 

Samal istungjärgul võeti esimiselc lugemisele 
ettevalmistavale komisjonile esitatud küsimustik 
ia anti allkomisjonide harutada Riikide poolt esi­
tati hulk ettepanekuid. Nendest kolm tähtsamat 
anti Nõukogude harutada ia viimane andis need 
edasi Nõukogu komiteele nimelt: 

a) Prantsuse ettepanek, kuidas võiks kiiresti 
tegevusse panna meetodid ja mehanismid, 
mille abi /peale on põhikirja 16. artikli põh-
•ial õigustatud riik, kellele kallale tungitud: 
poola ettepanek järele kaaluda, kas eriline 
regionaalne vastastikuse abi organisatsioon 
Rahvasteliidu põhikirja raamides võib kaasa 
aidata Rahvasteliidu organitele nende 
abiandmise ülesannetes; 

d) Soome ettepanek riikide kohta, kes on 
eriti miittesoodsas seisukorras 

Teise (Genfis 22. ja 27. septembri!) ja kolmanda 
istungjärgu (sealsamas 21. märtsist kuni 26. ap­
rillini 1927) jooksul komisjon lõpetas üldise rel­
vastuse vähendamise kokkuleppe kava teksti 
väljatöötamise. Tekstis tähendati ära ka kõ k 
delegatsioonide perft esitatud eriarvamised. 
Asuti seisukohale, et kokkuleppe vastuvõtmine 

kaks 
1. 

b) 
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esimesel Lugemisel ei kitsenda millegagi delegat­
sioonide seisukohti teisel lugemisel. 

15. juunil 1927 a. Nõukogu võttis teatavaks 
ettevalmistava komisjoni raporti ja oili väga 
rahul, et komisjon oli kuni teise lugemiseni jät­
nud pikema vaheaja, ot riigid võiksid seda kü­
simust .põhjalikumalt uurida. 

Neljanda (1927 a. detsembris) ja viienda is-
tundijärgu (1928 a. märtsis) ajal ei suudetud ka 
veel üldise irelvastuse vähendamise kokkuleppe 
teist lugemist teostada. Sellel perioodil äratasid 
suuremat tähelepanu Nõukogude Vene ettepanek 
täieliku desar meerini ise koluta ja Briti memoran­
dum julgeoleku ning de sarme erim ise kohta. Aja­
kirjandus konstateeris de sarme erim ise fiaskot ja 
hakkasid kuulid avale tulema hääled, et desar-
meeriimist saad ehk paremini teostada väljaspool 
Rahvasteliitu eriliste konverentside ja kokkulepete 
teel. 

Segakomisjon. 
12. detsembril 1925 a. moodustatud segakomis­

jon koosneb järgmiselt: 
Kaheksa liiget majanduse, rahanduse ja tran­

siidi komisjonidest Nõukogu määramisel; 

inglased ja ameeriklased — praktika 
rahvad — seadsid üles meie aega iseloo­
mustava hüüdlause „Time is money" (aeg 
on raha" ja ,,Safety first" (kindlustus kõi-
ge enne). 

Lendmasinad vastavad täiesti esime­
sele hüüdlausele — lendmasinate (kasuta­
misega tr ansponte erim istel on aja hoid 
määratu, kuid teisele hüüdlausele ei vas­
ta lendmasinad veel täiesti. Sellega võib 
ka seletada asjaolu, et lendmasinate tar­
vitamine ei ole leidnud suuremat poole­
hoidu massilt, s.t. lendmasinate omanikke 
on vähe, niisama kasutatakse lendmasi­
naid vähe ika transpordiks. 

Muidugi mängib siin suurt osa kalli­
dus, kuid ka psühholoogilisel e iie kt il on 
mõju — 'kardetalkse lihtsalt surma. 

Ei ole ika ime, et terve ilm on huvita­
tud õnnetusest tabatud lendmasina reisi­
jate ja meeskonna Päästmisega seotud kü­
simustest. 

Seni on päästmise abinõuks oinud lan­
gevari. 

Lange varje võib jagada kolme gruppi: 
1) Langevarjud, mis avanevad lend­

masina peal ja hoiavad terve lendmasina 
õhus. 

2) Langevarjud, mis hoiavad õhus ai­
nult osa lendmasinat, näit. reisijate ka­
biin. 

3) Individuaal langevarjud, mis on 
igal lenduril ja reisijal eraldi. 

Esimest kaiks gruppi langevarje on küll 

Neli liiget Rahvusvahelise tööbüroo nõukogust 
Rahvasteliidu Nõukogu määramisel 

Segakomisjoni ülesanne on kaasa töötada 
desanmeerimiskonverentsi ettevalmistava komis­
joniga viimasele esüatud küsimuste Majanduslise 
kulle arutamisel. 

Segakomisjon võib juurde kutsuda eksperti 
samadel alustel nagu alaline nõuandev komisjon. 

Segakomisjon moodustas enesest Keemiasõja 
r.llikü!ini'tee. 

Era relvtööstuse komisjon. 
Eira relvtööstuse komisjoni tegevus ei puutu 

enam otsekohe relvastuse vähendamise alasse, 
vaid s^e komis'on on nõuandvaks organiks 
r e 1 v a d e. 1 a s k e m o o n a j a s õ j a m a t e r-
j a l j e r a t ö ö s t u s e k o n t r o 11 i küsimuste 
lahendamisel Rahvasteliidu poolt. 

Ühenduses desarmeerimise probleemiga võik­
sime peale selle nimetada veel kahte küsimust, mille 
alal Rahvasteliit tegutseb. Need on r e l v a d e , 
l a s k e m o o n a j a s õ j a m a t e r j a 1 i k a u ­
b a n d u s e k o n t r o 11 ja t e a d e t e v a h e t a ­
m i n e r e l v a s t u s e k o h t a , 

A. K-

ideaalsed, 'kuid nende tehniline väljatöö­
tamine on jäänud veel unistuseks, kuid 
kolmanda grupi langevarje kasutatakse 
üle ilma. 

Tuntuim langevarjudest on „Re Ir­
vin" — ameerika konstruktsioon — mis 

 

 

 

Lendur varustatud langevarjuga. 

Langevari kui praegusaja lendmasina täiendus. 
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cm tuhandete inimeste elu päästnud, nen­
de hulgas 'kuulsaes saanud kolonel Lind-
berghT 

Tarvitusele on neid võetud Inglismaal, 
P. A. Ühisriikides, Soomemaal ja palju­
des teistes riikides. 

Prantsusmaal on tarvidusel J. Ors, Vi-
nay, Avlorex ja teisi süsteeme, Saksa­
maal ,,Heinecke" süsteem. Siisiki igal­
pool leiduvad omamaa saaduste 'kõrval 
ka IrvinM langevarjud. 

 

Hüpe sügavusse . . . 
Lendur lennukist lahkumise hetkel. 

Toome siin nende 3 süsteemi lange­
varjude kirjeldused, missugustega on meie 
lendav koosseis tutvunenud käesoleval 
aastal. 

Esimene oleks „Thörnbladt" süsteem 
langevari, mida hiljuti Tallinnas demonst­
reeris Pootsi leitnant Raul Thörnbladt. 

Teine „PAK", mille üle pidas loengu 
ühes filmi demonstreerimisega Tshehho-
slovakkia kapten Popelak — olles ise 
selle süsteemi konstruktoriks. 

Kolmas oleks Eesti leiduri, meie kail-
seväe aviomotoristi, vanem allohvitser 
E. Lavrov'i langevari. 

Kaiks esimest langevarju kujutavad 
enesest kahe erineva grupi esitajat. 

Nimelt on Thörnbladfi langevari puht 
automaatne, s.t. avaneb ilma Inimese 
kaasabita. Automaatsus saadakse katte 

sellega, et lenduri «külge rihmadega kinni­
tatud langevari on nööri kaudu ühendatud 
lendmasinaga. Hüppe järele saab nöör 
pingutatud, mis omakord langevarju avab. 
Lähtimineku aeg (harilikult 1—2 sekun­
dit) on reguleeritav nööri pikkusega. 

Nagu paljud autoriteetsed isikud tõen­
davad, nende hulgas kuulsa Saksa "Richt-
hoien nr. 1" eskadrilli ülem kapten Ii. 
Gäring, olevat automaatne langevari 
väga otstarbekohane, sest arvestades al-
lahüppaja närvilikkusega ei suuda alla­
hüppava alati õigel ajal langevarju avada 
(sarnaseid juhuseid on olnud väga palju). 

Automaatse langevarju vastased leia­
vad mitte otstarbekohase olevat lange­
varju ühendamise nööri kaudu lendmasi­
naga, sest: 

1) Lendur ei saa ise valida langevarju 
avamise momenti (see aeg on aga const. 
ja ripub ära nööri pikkusest). 

2) Nöör võib enneaegu lendmasina 
küljest lahti kistud saada, või lendmasina 
põlemisel läbi põleda (sarnaseid juhuseid 
on olnud!) 

3) Lendmasinalt allahüpates, võib ker­
gesti end nöörisse mässida. 

4) Hüpe on võimalik ainult ühele poo­
le, kuhu nöör seotud. 

Jutuajamisel kinnitas leitnant R. 
Thörnbladt, et ülaltoodud põhjendused ei 
ole küllalt kaaluvad, sest avamise mo­
mendi valik on väga suhteline küsimus, 
iseäranis lahingolukorras, kus lendur on 
vaenlase tule piirkonnas ja närvid vii­
mase võimaluseni pingul. Veel halvem 
on seisukord, kui aillahüppaja haavatud 
(iseäranis katte) või pool-meelemärkusc-
ta olekus. 

Momendi valik ei mängi juba sellepä­
rast suurt osa, et lendmasinal ja inimesel 
om väga erinevad langemise kiirused ja 
langemise kõverjooned, millepärast ka 
omavaheline kokkupõrge võimatu. 

Mis puutub nööri enneaegsesse katke-
nemisse, ei võiks leitu. R. Thörnbladt'! ar­
vamise järele isarnast juhust ette tulla, 
kui nööri valmistamiseks vastav materjal 
valitud. 

Mis puutub sellesse, et lendur võib 
ühendusnööri sisse mässitud saada, mille 
tõttu langevari ei avane ehk saab lenduri 
ümber mässitud, siis oeab ütlema, et sar­
naseid juhuseid on .,Heinecke" langevar­
juga ette tulnud. Nimelt 1920. a. oktoobri 
kuus Rootsi leitnant Landegren'iga oli 
sarnane juhus („Heinecke" langevarjuga) 
ja ainult lenduri määratu külmaveresus 
päästis ta surmast. 
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Sarnased juhused on aga „Thörn-
bladtfi" Langevarjul (kõrvaldatud. Ühen-
dusmöör on langevarju koti sisse pakitud, 
kuna välja on jäänud lühike jupiike. Nöö­
ri pakkimise viisi peale on leitu. Thörn-
bladfil patent võetud. 

Leitu. Thörnbladfi langevarju katse­
tamine andis häid tagajärgi. Nagu näha 
on langevari väga heast materjalist teh­
tud, sest isegi märjalt ja osaliselt (katki 
rebitult tegutses ta 'korralikult. 

Langemise kui ka avanemise aeg olid 
väga rahuldavad ja jääb ainult üks puu­
dus — hüpe lendmasinalt on võimalik ai­
nult ühelt.pooli. 

Kapten Popelaki langevari „PAK" on 
mitte-automaatsete langevarjude esitaja, 
miitlle avamine ripub ainult lenduri tahtest 
ja külma st vere st. See on ju väga hea! 
Ehk iküll kpt. Popelak arvab, et inimese 
mõte itöö'tab (kiirusega proportsionaalselt 
kiirendusele langemise juures, kuid siiski 
on mitteautomaatseteJ langevarjudel pal­
ju puudusi. 

 
 

 

 
 

Langevarjuga laskumas . . . 

Sarnane langevari võib olla hea tarvi­
tamiseks vast õppustel — rahuolulkorras, 
kuid lahingoluitaorras toob vaevalt kasu 
mõtte pimgutuski. 

Peale selle jätab automaatne langeva­
ri lenduril käed vabaks, mis annab lendu­
rile võimaluse lahingolukorrale tähtsaid 
esemeid ja materjale "kaasa võtta, nagu: 

tehtud ülesvõtetega fotoaparaat, luure 
märkused, (kaart: jne. Väga huvitav on 
märkida, et Inglismaal, (kus viimasel ajal 
,,Irvin" langevarjuga palju õnnetusi jah tn-

Mehaanik Lavrovilt konstrueeritud lungeuurj i 
demorstreerimine Lasnamäel 11. VII 28. 

nud, tehakse automaatsete langevarjude­
ga katseid — ja nimelt ,/1'hörnbladt'i" 
langevarjuga. 

Poolas, Türgimaal ja Rootsis olevat 
tarvitusel ThömbladVi tage varjud, 
T she;hhoslo vaklki as tarv itatakse „ PAK" 
ja „ Irv im" langevarje. 

Lõpuks peatume meie 'kodumaa konst­
ruktori F. Lavrov'i langevarju juures. 

Huvitav on see langevari selle poo­
lest, et tal keskel om 'koonus, mis jagab 
langevarju iseenesest 2 ruumiks, suuren­
dades õhurõhu vastuvõtu võimalust. Sel­
lega väheneb langemise kiirus ja lahen­
dub avamise aeg. 

Prantsuse standart andmed nõuavad, 
et langevarju langemise aeg oleks 5—6 
m/sek. ,,Thörnbladt" langevarjul on see 
aeg 5,4 m/sek. Eesti (Lavrov'i) lange­
varju langemise kiirus oli viimase katse 
järele 4,5 m/sek. 

Väga huvitav on meie langevarju pa­
tenteeritud lukk, mis annab võiimalme 
maaga kokkupuutumise momendil vabas­
tada end langevarjust. 

Ilma viimase abinõuta veab tuulest 
aetud langevari lendurit mööda maad, tih­
ti isegi suuremaid vigastusi sünnitades, 
nagu seda „Heinecke" langevarjuga mitu 
korda ettetulnud. 

Lukk on tähelepanuväärt ku veel sel­
le poolest, et ta nõuab avamiseks õige 
vähe pingutust lendurilt. 

Automaat avajanöör on LavrovM lan­
gevarjul patenteeritud viisil paigutud lan­
gevarju ümbrikusse. 
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Üldandmed: 
Langevarju läbimõõt d = 7 m, kuju el-

lipsiline sfäär (seene kuju). Väljamaa 
langevarjud on ikõik poolsfääriiised. 

Langevarju pcrifeeriumil on 24 ava­
ust, mis hoiavad langevarju stabiilsena — 
kaotavad ära kõikumise. Langevarju 
sees on riidest ribad kummi äärtega, mis 
reguleerivad õhu juurdevoolu avaustesse. 

Konstruktsioon on väga omapärane ja 
kujutab enesest tähtsat sammu langevar­
ju arengus. 

Viimasel Lavrov'i langevarju ikatseta-
misel viibis ka kapten Popelak, kes oli 
üllatatud 'katse tagajärgedest ja kui vana 
pioneer langevarju asjanduse alal, soovis 
konstruktor Lavrov'ile õnne ja edaspidi­
seks edu. 

Tshehhi spetsialisti autoriteetse arva­
mise järele on meie langevarju konstrukt­
sioon väga Originaalne ning otstarbeko­
hane. Muidugi on väljamaa langevarju­

del seljataga paljude aastale tööd ja tu­
handed katsed; valmistamine sünnib suu­
rel hulgal, ikuna materjal mitmeaastase 
praktika järele katsetatud. Meil aga on 
langevari vaid esimesi samme. 

Kuid isegi need vähesed katsed näita­
vad, et meie langevarjul on ees suur tu­
levik. 

Alles möödunud aastal andsid katsed 
ainult rahuloldavaid tagajärgi, käesoleval 
aga, peäle konstruktori pingutavat tööd, 
on defektid kõrvaldatud ja kindlasti an­
nab langevari hiilgavaid tagajärgi ka 
ametlikkudel katsetel. 

Väga palju tähendab ika see, et välja­
maa langevarjud valmistatakse väljavali­
tud siidist, mille tõttu langevari (kergem. 
Meie langevari on aga valmistatud käe­
pärast olevast kodumaa materjalist, kui 
järgmised saavad valmistatud ka siidist, 
võib oodata veel paremaid tagajärgi. 

—sen. 

Karistuste süsteem sõjaväe nuhtluse seaduse järele. 
L. Vahter. 

Praegu maksva noorte üldõpekava 
järele -peavad noored läbi minema teata­
va programmi sõjaväe nuhtluse seadu­
sest. Aasta algul ilmus sel äial major 
Ainsoni tõlkes raamat „Valituid parag­
rahve sõjaväe nuhtluse seadusest", mis 
eeltähendatud aine õpetamist suurei mää­
ral kergendab. Raamatu ilmumiseni va­
litses selle aine õpetamisel tarvilise ma­
terjali puudusel ebamäärane seisukord. 

Et raamat sisaldab eneses peaasja-
'lukult ainult sõjaväe nuhtluse seaduse eri­
osa tõllke, sus valitseb aine õpetamisel 
noortele ^veelgi mitmes küsimuses selgu­
setus. Õpetajal-oihvitsenl ei ole igakord 
selge missugune 'karistus seadustiku eri­
osas on määratav ainullt ohvitserile, mis­
sugune sõduritele ja allohvitseridele, ning 
missugune ühine /kõikidele kaitseväelas­
tele, sest seadustiku üldosa vastavate 
artiklite tõlked eelnimetatud raamatus 
puuduvad. Samuti ei teata missugused 
on õiguste «kaotuste liigid ning nende ta­
gajärjed. Need ja teised (küsimused on 
õpetamisel aga olulise tähtsusega. 

Rivi ohvitser ei suudagi oma mitme­
külgse tegevuse tõttu kõikides õiguslis-
tes küsimustes täit selgust muretseda, 
mispärast järgnev kokkuvõtlik ülevaade 
püüab ohvitserile abuks olla ja valgustada 
seda meie sõjaväes praegu maiksva nuht-

luseseaduse karistuste süsteemi ja ka­
ristuste õiguslikke tagajärgi, ilma et oh­
vitseril tarvis oleks arnikaid otsida, mis 
laiali pillatud ja tarviliste raamatute ning 
abinõude puudusel tihti kättesaamatud. 

Selle juures on klambrites -tähendatud 
sõjaväe nuhtluse seadus (S. N. 3.), nuht­
luse seadus (N. S.) vastavad artiklid, 
kui ka R. Teataja (R. T.) N.N. ja teised 
allikad, et tarvilisel korral vastavat õien-
dust saada. 

S. N. S. jaotab ikõik karistused kahte 
liiki — kaelakohtu süsteks ja ipairanduslka-
ristustelks. 

I. Kaelakohtuliste karistuste luiki kuu­
luvad: 

1. Surmanuhtlus kõikide õiguste 'kao­
tamisega (S. N. S. § 2.). Karistus täide­
takse poomise või mahalaskmise läbi 
kohtu äramääramisel, (kui seaduses 
(sanlktsiooniosas) eneses ei ole täitmise 
viisi eraldi ette nähtud. (S. N. S. §§ 10, 
12). 

2. Sunnitöö kõikide õiguste (kaotami­
sega (S. N. S. § 2). Sunnitöö on tähtaja­
ta (eluaegne) ja tähtajaline kestvusega 4 
kuni 20 aastani (S. N. S. § 14). 

Kaelakohtuslised karistused on ühised 
kõikidele kaitseväelastele. 

Mõnede kuritegude eest määratakse 
'!<ae!akohtusliste (karistustena vee! — 1) 
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surmanuhtlus ilma õiguste kaotamiseta, 
kuid ainult sõja ajad teenistuselkohuste 
vastu sihitud (kuritegude eest, millel puu­
duvad omakasulised või häbistavad mo­
tiivid. Täidetakse alati mahalaskmise 
läbi (S.N. S. §§ 3 ja 13), 2) kindluse-
vangistus kestvusega 10 kuni 20 aastani, 
Hima kõikide õiguste 'kaotamiseta, kuid 
teenistusest väljaheitmisega ja aukraadi 
kaotamisega (S. N. S. §§ 3 ja 18). Kae-
laik oh tuline kindluse vangistus määratak­
se ainult asekaristusena sõjaväeliste ku­
ritegude eest surmanuhtluse või sunni­
töö asemel kohtu ettepanekul süüd vä­
hendavatel asjaoludel. 

Küsimuse otsustab rahu ajal Vabariigi 
valitsus, sõja ajal ülemjuhataja (S. N. S. 
§ 19). 

II. Parandusikaristuste liiki kuulu­
vad — 

A. Ohvitseridele ja sõjaväe ametnik­
kudele määratavad karistused (S. N. S. 
§ 5) 
— vangi rood ühes aukraadi äravõtmise­

ga, teenistusest väljaheitmisega ja 
'kõrkide iseäriliste õiguste kaotamise-
ga. Vangiroodu kestvus 1 kuni 4 
aastani ja ulatab mõnel seadusega 
kindlaksmääratud (korral kuni kuue 
aastani (N. S. § 31 ja 31', S. N. S. § 
27') 

— vangistus kodanlises vangimajas ühes 
aukraadi äravõtmisega, teenistusest 
tagandamisega ja kõikide iseäraliste 
õiguste kaotamisega. Vangistuse kest­
vus 2 kuust kuni 2 aastani, või van­
gistus kodanlises vangimajas ühes 
mõnede iseäraliste õiguste kaotami­
sega ja teenistusest väljaheitmisega, 
kuid aukraadi allesjätmisega (V. Pea-
sõjak. selet. 18—1908.a.). Vangistuse* 
kestvus 8 'kuust kuni 2 aastani. Või 
vangistus kodanlises vangimajas il­
ma õiguste kitsendamiseta. Kestvus 
1 aasta 4 kuust kuni 2 aastani. (S. 
N. S. §§ 27'\ 28, 29, 30, N. S. § 33). 

Ohvitsere ja sõjaväe ametnikke 
karistatakse vangistusega kodanlises 
vangimajas ilma õiguste kitsenduseta 
üldtkaristusseaduste alusel ainult siis, 
kui kohus leiab tarvilikuks neid sõja­
väeteenistusest vabastada, vastasel 
korral asendatakse vangistus kodanli­
ses vangimajas hoidmisega peavahis 
(S. N. S. § 31). 

— Teenistusest väljaheitmine ühes au­
kraadi äravõtmisega ja mõnede ise­
äraliste õiguste kaotamisega. 

— Kindlusvangistus ühes väljaheitmise­
ga teenistusest ja mõnede iseäraliste 
õiguste kaotamisega. Vangistuse kest­
vus 1 aastast 4 kuust kuni 4 aastani 
(S. N. S. § 24). 

— Alandamine reameheks. 
— Väljaheitmine sõjaväeteenistusest ühes 

mõnede õiguste (kaotusega. 
— Kindlustusvangistus ühes mõnede õi­

guste ja eesõiguste kaotamisega tee­
nistuse alal. Vangistuse kestvus 2 
kuust ikuni ühe aasta 4 kuuni (S. N. S. 
§ 25). Aukraad jääb alale. 

— Teenistusest tagandamine mõnede õi­
guste ja eesõiguste kaotamisega tee­
nistuse alal. Aukraad jääb alale. 

— Hoidmine peavahis (arest) 3 kuust 
kuni 6 kuuni ühes mõnede õiguste 
ja eesõiguste kaotamisega teenistuse 
alal või sama karistus 1 kuni 3 kuuni 
kuid ilma õiguste kitsendusteta. (S. 
N. 3. §§ 32, 34). 

— Ametist eemaldamine seaduses ette­
nähtud kordadel (S. N. S. § 5 mär­
kus I.). 

— Rahatrahv seaduses ettenähtud kor­
dadel ja määral (S. N. S. §§ 35—37). 
B. Allohvitseridele ja sõduritele (Si-

semäär. § 37 mõistes, imnznm qnin>) 
määratavad paranduskaristused (S. N. S. 
§ 6). 

1. Kuritegude eest, mis seotud ei ole 
kaitseväeteenistuse rikkumisega: 
— Vangirood 1 kuni 4 aastani, iseäralis­

tel kordadel kuni 6 aastani ühes kõi­
kide iseäraliste õiguste kaotamisega 
(S. N. S. § 48, N. S. §§ 31 ja 3 1 \ sa­
muti kui ohvitseridele). 

— Vangistus kodanlises vangimajas ühes 
kõikide iseäraliste õiguste kaotamise­
ga. Vangistuse kestvus 2 kuust kuni 
2 aastani (S. N. S. § 48, N. S. § 33). 

— Üksikvangistus sõjaväe türmis mõne­
suguste õiguste kaotamisega teenis­
tuse ajal ja karistatute liiki üleviimise­
ga. Vangistuse kestvus 1 kuni 4 
kuuni (S. N. S. § 51). 

— Rahatrahv, kuid allohvitseri ja sõduri 
palgast seda kinni ei peeta (S. N. S. 
§ 53). Kuriteoga sünnitatud kahju 
võib aga kinni pidada palgast üldistel 
alustel (V. Peasõjakohtu seletus Nr. 
25—1880 aastal). 
2. Teenistusalaliste kuritegude eest: 

— Vangirood nagu ,p. 1 all ülevail. 
— Vangistus kodanlises vangimajas na­

gu p. 1 all üleval. 
— Paigutamine distsiplinaar ossa ühes 
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- mõnesuguste õiguste kaotamisega 
teenistuse alal ja 'karistatute liiki üle-
viimisega* Kestvus 1 kuni 3 aastani 
(S. N. S. § 49). 

— Üksikvangistus sõjaväetürmis nagu 
p. 1 all üleval. 
Peale eeltoodud karistuste võib ko­

hus kõikidele kaitseväelastele seaduses 
(eriosas) tähendatud kordadel peäle pan­
na karistusi kaitseväe distsiiplinaar sead­
luse alusel (S. N. S. § 7). 

Nagu eeltoodud karistusteredelist nä-
glne, on suurem osa karistusi seotud 
teatavate õiguste kaotamisega. Et käes­
oleva ülevaate eesmärgiks on peamiselt 
tarvilikkude teadmiste omandamine sõ­
duritele õpetamiseks, siis peatume ainult 
nende õiguste kaotamise liiikide juures 1) 
mis ühised kõikide 'kaitseväelastele, 2) 
mis ühenduses ainult allohvitseridele ja 
sõduritele määratavate karistustega, iku-
na erilised õiguste kaotuste liigid, mille 
osaliseks võivad olla ainult ohvitserid ja 
sõjaväe ametnikud, jätame läbi vaatama­
ta. 

Eelpool nägime, et kaelakohtulised ka-
ristused (surmanuhtlus ja sunnitöö) on 
seotud kõikide õiguste kaotamisega (ipea*. 
le ülevaates tähendatud erandite) ja pa-
randuskaristustest vang!rood, ja kaitse­
väelastele määratav vangistus kodanli-
ses vangimajas on seotud kumbki kõikide 
iseäraliste õiguste kaotusega. 

Need õiguste kaotuste liigid, s.o. 1) 
kõikide õiguste kaotus ja 2) kõikide 
iseäraliste õiguste kaotus jon ühised kõi­
kidele kaitseväelastele ja nende taga­
järjeks oli muu seas kuni ,,Kaitseväetee­
nistuse seaduse" (R. T. Nr. 43—1926.a.) 
malksmahakkamiseni 1. jaan. 1927.a, ka 
ajateenijate sõdurite väljaheitmine sõja­
väeteenistusest. Praegumäksva uue 
,,Kaitseväeteenistuse seaduse" § 4 ja sel­
le § muutmise seaduse (R. T. Nr. 54— 
27. a.) alusel vabastatakse sundaega 
teenijad kaitseväelased teenistusest ai­
nult siis, kui nad on karistatud sunnitöö­
ga. 

Enne „Krirnmaalseadustikkudes ette-
nähtud õigiuitökaotamise muutmise sea­
dust" (R. T. Nr. 54—1927.a.) olid iseära­
nis kõikide õiguste kaotuse tagajärjed 
õige suured, haarates peäle n. n. avalik­
kude õiguste veel eraõigused ja võrdus 
kodanlise surmale. Uue eeltähendatud 
seaduse maksrnaliakkamisega omab kõi­
kide õiguste kaotuste liik hoopis kitsa­
mad piirid ja piirab asjaosaliste õigu­

seid teatavates toimingutes ning õigus­
tes avalikkude õiguste alal, jättes puu-
tu.nata eraõigused. 

Eelnimetatud muutmise seaduse (R. 
T. nr. 54 — 1927. a ) järele käib surma­
nuhtlusega, sunnitööle või vangiroodu 
mõistmisega kaasas: 

I juba omandatud (olemasolevate) õi­
guste alal riigi ja omavalitsuse teenistus-
kohalt tagandamine ja riikliku pensioni, 
kaitseväelaste auastmete, autähtede ning 
aumärkide kaotus. 

II taleviku õiguste alal kaotab sunni-
tööle või vangiroodu mõistetu õiguse: 

1) olla valijaks või valitavaks riigi või 
omavalitsuse asutuste valimisel, võtta 
osa rahvahääletamisest ja rahva-algata-
misest (aktiivne ja passiivne valimiste õi­
gus) ; 

2) olla riigi või omavalitsuse teenistu­
ses; 

3) olla mittekobus likus kaitseväe tee-
nistuses. (Sunnitöö tagajärjel vabasta-
takse teenistusest ka sundaega teenijad. 
Vaata üleval.) 

4) olla eestkostjaks või hooldajaks; 
5) olla avalikkudes või era õppe- või 

kasvatusasutustee juhatajaks, kasvatajaks 
või õpetajaks; 

6) olla vahekohtunikuks, konkursi va-
litsuse või administratsiooni liikmeks, 
vannut atud hool d a j ak s, vai ldekoht ühik itk s 
või advokaadiks; 

7) olla tunnistajaks lepingute või akti­
de tegemisel, kus seaduse poolt nõutakse 
tunnistajate osavõttu. 

Ühtlasi määrab seadus (R. T. nr. 54 — 
1927. a.), et kõikidel juhtumistel kui kri-
minaalseadnstikkudes, resp. S. N. 3., on 
jutt kõikide või kõikide iseäraliste õnnis­
te kaotamisest, tuleb mõista eelnimeta­
tud õiguste kaotust. Tähendab sisuliselt 
om mõlemad õiguste kaotuste liigid võrd­
sed või identsed. (Samad tagajärjed on 
ka mõnede iseäraliste õiguste kaotusel, 
N. S. § 50 uues redaktsioonis', R. T. nr. 
54 — 27. a.) 

Eeltoodud kaotatud õigused antakse 
tagasi sunnitööle mõistetule — 10 aasta 
pärast, vangiroodu, või kindlusse, või 
türmi mõistetule — 5 aasta pärast arva­
tes karistuse kandmise (kinnipidamise) 
lõpust. Laitmata ülespidamise järele võib 
rahukogu karistatu elukoha järele õigu­
sed tagasi anda poole aja möödumisel. 

Muidugi ei saa karistatu tagasi neid 
.kaotatud õiguseid, mille tema omanud en­
ne karistamist, nagu riikliku pensioni, 
kaitsevaelisi auastmeid, autähti, aumärke 
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ning oma endist riigi või omavalitsuse 
tcenistuskohta. Nende õiguste tagasisaa­
mine on mõeldav ainult armuandmise või 
amnestia läbi. 

Peäle üle vai toodud kitsenduste õigus­
tes antakse karistatud peate vabanemist 
vangistusasutusest: 

1) sunnitöölt vabanejad — vangide, 
hooldamise või selle puudusel politsei eri­
lise valve alla 3 aastaks. (Asumisele saat­
misele Kaotamise seadus. Vene sead. 
kogu 1917. a.); 

2) vangiroodust vabanejad — 4 aas­
taiks politsei valve alla (N. S. § 581); 

3) Kõigi iseäraliste õiguste Kaotusega 
türmist vabanevad — 2 aastaks politsei 
valve alla (N. S. § 58'). 

Valve alune ei või ilma politseikomis­
sari loata (või hooldamissclitsi loata, 
vaata p. 1) oma elukohast ajutiselt või 
jäädavalt lahkuda. Valve alune (pp. 2 ja 
3), Kes selle vastu eksib, langeb Karistuse 
alla R, N. S. § 63 põhjal, Kuna erilise val­
ve all viibijat võidakse karistada kuni 
aastase kinnipidamisega arestis või vau-
gis (asut. kaot. seadus, 1917. a ) . 

Ühtlasi on vai veal ust ei (ka erilise val-
vealnsel) Keelatud teatavates maakohta­
des elamine, mis on suletud Vabariigi va­

litsuse määrustega (R. T. nr. 7/8 - - 1925. 
a.)i nagu Tallinnas, Nõmmel, Eesti-Vene 
piiri 25-verstalisel maaribal jne. 

Need olid õiguste Kaotuste liigid niriff 
tagajärjed, mille osaliseks võivad saada 
kõik kaitseväelased. 

Ainult allohvitseridele ja sõduritele 
määratav õiguste Kaotuste luik on »..n. mõ­
nesuguste iseäraliste õiguste kaotamine 
teenistuse alal ühenduses Karistatute liiki 
üleviimisega. See õiguste kaotuste liik 
on seotud alati ning ainult paigutamisega 
distsiplinaarossa ia üksik vangistusega sõ-
javäetürmis (S. N. S. §§ 49, 50, 51). 

Mõnesuguste õiguste kaotamise taga­
järjeks teenistuse allal on: 

1) kaprali või allohvitseri (resp. velt­
veebli) auastme Kaotus; 

2) lisapalga saamise õiguse kaotus en­
dise teenistuse eest; 

3) eraldusmärkide (näit. laske õlak ute) 
saamise õiguse kaotus peäle vägitegude 
eest saadavate märkide (S. N. S. § 52). 

Karistatute liigi tagajärjed, selle kest-
viis ja liigist väljaarvamise kord o;i üles 
loetud end. Vene distsipl. määrustikus 
(S. 8 K. XXIII raam.) §§ 84—87, mis I"es-
tis selles osas maksev. 

Lõpp. 

Belgia riigikaitse ümberkorraldamise kava. 
Belgias on juba pikemat aega päeva-

korral riigikaitse reorganiseerimise küsi­
mus. Selle küsimuse üle on rohkesti vaiel­
dud parlamendis ja ajakirjanduses, seda 
küsimust on arutatud rahvasaadikutest ja 
sõjaväe juhtidest moodustatud erilises se­
gakomisjonis. Viimane lõpetas hiljuti oma 
töö ja väljendas selle tulemused kokkuvõt­
likus resolutsioonis. 

Segakomisjoni resolutsioonis ettetoodud 
soovide ja väidetega arvestades on nüüd 
riigikaitse ministeerium välja töötanud sõ­
javäe ümberkorraldamise kava. mis neal; 
võimaldama alalist valmisolekut iga oota­
mata kallaletungi tagasilöömiseks ja seal­
juures ka üldise teenistusaja lühendamist 
kuni 8 kuuni. 

Kuidas on siis kooskõlastatud need 
kaks teineteisele täiesti vastukäivat nõud­
mist? Segakomisjon leidis üksmeelselt, et 
ootamata kallaletungide tagasilöömiseks 
nüril alaliselt valmis peab olema vähemalt 
20.000 meheline väljaõpetatud kattevari. 
Ja kindral Jacuques de Dixmude rõhutas 
ühes omas ettekandes nimetatud komisjo­

nile, et kõige lühem teenistuse kestvus ik­
kagi võimalikult ligidal peab olema 12 kuu­
le, sest vastasel korral on aasta jooksu? 
teatud aeg. kus riigi julgeolek millegagi 
kindlustatud pote. 

Riigikaitse ministeeriumi poolt välja­
töötatud kavas on ettenähtud järgmine la­
hendus: ' 

Igast perekonnast peab üks poeg teeni­
ma 12 ehk 13 kuud. See kohustus laien-
diflcs ka kõikide nende peale, kes teenis­
tusse kutsumise momendil ametis on riigi-
ja omavalitsusasutustes. Kõikide teiste 
tarvis lühendatakse teenistuse kestvus kuni 
8 kunni, jättes neile aga õiguse selle aja 
möödumisel vabatahtlikult sõjaväkke edasi 
jääda kuni 12 ehk 13 kuuni. 

Need noormehed, kes reserohvitseri-
deks ettevalmistatud peavad saama, on ko­
hustatud teenima 14 kuud, osalt väeosa­
des, osalt tagavaraväe noorem-leitnantide 
koolides, millised, mõni aeg tagasi, likvi­
deeriti ja nüüd uuesti elwkutsuda tahetak­
se. Reserv noorem-leitnantide kandidaati­
de teenistusse kutsumise tähtaeg tahetakse 
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kindlaks määrata nii, et neil mitte kaduma 
ei läheks rohkem kui üks õppeaasta. 

Nii tooks siis uus organisatsioon ühe-
dele küll teenistusaja lühendust, kuid teis­
tele aga, selle vastu, tunduvat pikendust 
(praegu kestavb teenistus Belgia jalaväes 
10 kuud). Et tasandada sarnaselt tekki­
vat ebaõiglust, selleks soovitab kaitseminis­
ter igale üle normaalaja teenijale sõdurile 
palka 400 franki kuus. Nii saaksid siis 
need, kes teenima peavad 13 kuud, viie 
kuu eest kokku 2000 franki.. 

Tagavaraväelastele näeb uus kava ette 
kaks kordamisõppust a 8 päeva; tasumää­
raks õppustel viibimise aja eest tahetakse 
võtta 125 frartki nädalas. 

Uue organisatsiooniga tahetakse lõpu­
likult üle minna ka regionaal rekruteerimise 
süsteemi juure, olgugi et mõned asjatund­
jad segakomisjonis selle vastu vaidlesid. 
Kui teatud provintsis asuvad väeosad oma 
koosseisude kohaselt vastu ei suudaks võt­
ta kõiki samas provintsis registreeritud tee-
nistuskohustuslisi nöörimeni, siis on kavas 
ettenähtud, et osa neist saadetud võib saa­
da ka teistesse, kaugematesse garnisoni­
desse. Samuti võivad ka igat liiki spetsia­
listid ainult tarviduse piirides oma kodu­
koha ligiduses asuvatesse garnisonidesse 
teenistusse määratud saada. 

Nagu Prantsusmaalgi, nii on ka Belgias 
uue organisatsiooni lõpulikult maksmapa­
nemiseks üles seatud teatud eeltingimused: 
üleajateenijate allohvitseride ja spetsialis­
tide rekruteerimine kuni küllaldase määra­
ni; nõuetekohaste relvade ja varustuse mu-

Õigusega on tähendatud, et Värska 
laagrit enam ei ole. Selle asemel on 
nüüd kindrali Reegi laager. Kohaliku 
laagri1 ülema käsukiri tegi selle teatavaks. 
Kindral Reegi laager on kõigest elavast 
kaugel — Setumaa südames. Laagri piir­
konnas, mis kuulub Järvesoo valda, on 
kõige puihtämalt säilinud setu rahvuslik 
omapära, riietus, kombed ja kõik. Side 
Jkultuurilmaga" ei puudu. Aurulaevad 
peavad korralikku ühendust ja ka Petseri 
raudteejaama pääsemine, mis 16 kilo-
meetri kaugusel, on võimalik. Kohapeal­
ne elu ei paiku midagi meelelahutust, sest 
inimesed on vähearenenud, oma vaimuga 
liig kokku kasvanud. 

Tartu aurulaevad hoolitsevad ka sel-

retsemine; kindlustuste ehitamine; sõdurite 
kiirema väljaõpetamise soodustamiseks tar­
vilikkude abinõude soetamine jne. Loode­
takse, et kõik need eeltingimused umbes 3 
aasta jooksul tarvilikul määral täidetud 
saavad, ja sellepärast näeb kava ette. et 
uus organisatsioon jõusse astuks 1932 
aastal. 

Mis puutub eriti regionaal rekruteeri­
mise süsteemisse, siis tahetakse selle pea­
le juba nüüd üle minna. 

Need on ainult üldjooned, mis kaitse­
ministri kavast väljaspoole valitsuse ring­
kondi seni teatavaks saanud. Nagu nen­
dest näha, on seal mõningaid ideid, mis 
esimesel silmapilgul paista võivad arusaa­
matutena. Oleme, näiteks, harjunud näge­
ma, et kõige kauem teenivad ikka need, 
kelledel pole tarvilikku haridust ja et tea­
tud koolitunnistuste ettenäitajaile teenis-
tusaega väga tunduvalt lühendatakse. Bel­
gias on aga nüüd tendents koguni vastu­
pidine. Seal tahetakse harilikkudele sõdu­
ritele teenistusaega lühendada kuni 8 kuuni 
ja haritlastele seda pikendada kuni 14 kuu­
ni. Leitakse, et iga rohkem haritud koda-
rtik, kellel sõja korra} juhtida tuleb vähem 
intelligentseid kaaskodanikke, oma ülesan­
netele ettevalmistatud peab saama erilise 
hoole ja tõsidusega, ja et juhtidele sarna­
selt ettevalmistamiseks vähe on kaheksast 
kuust. 

Kelledele rohkem on antud, neilt ' ka 
rohkem nõutakse L J. 

Pariis, 16. mail 1928. 

Reegi laagrist 
le eest, et aeg-ajalt, pühapäeviti eks­
kursioone korraldatakse Värskas se. Lae­
va, mis laagrilinna külastab, nimet. lõbu-
sõitjate laevaikis, ja sõitjaid lõbureisijaiks. 
See saabub nendega pühap. varahommi­
kuti ja toob Värskasse palju elevust, head-
meelt, rõõmu. 

Mammid -papid külastavad „ahvi" kot­
tidega po egas id, pruudikesed ja kallikesed 
tulevad oma lemmikuid kaema ja setu­
maa sõdurite! ion siis headmeelt kuhjaga. 
Rõõmusõitjad — nagu neid nimet. — liu­
guvad siis barakkide ümbruses, süüakse, 
juuakse metsa all murul ja laul graimmofo-
nigagi ei vaiki. Imetletakse setu rahvus-
list omapära, juteTdakse rahvariideid 
kandvate setu naiste ja neidudega, mui-

Kirjad kindral 
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dugfi sõduri laagri elu omapäraga tutvu­
minegi ei jää kahe silma vahele. Ja ba­
rakkide vahelistel metsateedel ja setu 

küla poristel ja räpastel tänavatel liigu­
vad siis punaipüksiliste ratsapoiste ja ro­
heliste jalaväelasitega 'kirevavärvilised ja 
rõõsanäolised tütarlapsed, erariideid 
kandvad papid, velled ja tuttavad. 

Õhtu jõudmisega läheb laev. Ja siis 
valitseb laagnilmnas jällegi endine ühe-
tooniline elu, liikumine. Paljude südamed 
on kurvad, paljude rahu on riisunud tü­
kiks ajaks need, kes läinud, aga nii mõ­
nigi süda on üleolevas õnnes, et teda kü­
lastas kallikene. 

Aga teedel vaMseb ühetooniline ja 
hall liikumine. Naisi ei ole! Aimult sõ­
durid, sõdurid ja sõdurid... 

Taktikalised ettevalmistused on juba 
tüüdanud. Need ei meeldi sõduritele. 
Nad on rassrivsed ja tuimad neil tundidel. 
Jah — isegi laisad! Aga paliju rohkem 
haarab poisse laske tegevus. Lahinglask-

mised, kuigi rasikemad ja palju pingutust 
nõudvad, haaravad enam 'kaasa ja teot-
sema. Ning pole midagi imestada, 'kui sel 
puhul mehed „ähmi täiis" lähevad, när-
vöösse satuvad — just nagu sõjas. Isegi 
nii kaugele läheb mõni, et unustab püssiga 
korraliku ümberkäimise... Läbi soode, 

 

^Moondatud hobused* — laskemoona voor 2. jal. rüg. pataljoni pealetungi lahingu ajal 
Petseri laskeplatsil 7. VII 28. 

Kaitseväelased suplemas. 
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rabade müttavad kõik:; ei hoolita; ununeb 
isegi väsimus. Agarale teotsemisele õhu­
tab tingimata ,,laihingu muusika" — kuu­
lide vingumine, rikoshettide undamine, 
kuulipildujaite podin (ja granaatide mürt­
sud. 

Ja öeale lahinglaskimiist ei saa imes­
tust tagasi hoida — kuidas võit) see kõik, 

ja grammofoni tähe all. Jah — täntski ei 
unune — venelased tõmbavad lõõtsa ja 
löövad kerget, enese väljendavat „kasa-
tshokki". 

* 
Kalkskümnes kuupäev on sõdurile ala­

ti suurpäevaks, sest siis saab palka. 
Kaks krooni palgaraha ja kaheksaküm-

Kaitseväelased vabal ajal. 
Tagafoonil Ersava killa, kus asub ratsarügemendi 2. eskadron. 

mis baseerub oletusel ja ettekujutusel, 
tõelikuna paista ja ärritada, mehed „ährni 
täis" ajada? — Siiski, — see on Nii. 

» 

Tänavune laagris olek on kergem kui 
mullune. Tänavune näib «tõesti „suvitus" 
(siiski—: jutumärkides) olevat, vähemalt 
eelulisega võrrelduna. Aga milles seisab 
siis küsimus, et tänavune kergem on? — 
See on selles, et ei ole erakorralisi töid. 
Barakid on enam vähem valmis, barak­
kide ümbrus korraüik ja puhas. Iga-
sugused kaituselöömfsed, imuillatööd, puie 
j uurimised, teede tegemised jne. on mi­
nevikus. Vaba aeg, mis 1. a. peaaegu ko­
gu vaba aja riisus, on tänavu tõesti v a b a 
a e g. See möödub ruttu, igatahes kiire-
mailt kui õppuse tunnid, spordi, paaditami-
se, pesu pesemise, laulu-lugemise, raadio 

mend senti pesu raha ei ole küll kuigi 
palju, aga siiski rohkem kui «mitte midagi. 
Siis ostetakse tarvisminevat, kuid maius-
tusegi peäle kulub mõni sent. Laagri 
pood, mis tänavu ratsa rügemendi käes, 
töötab üllidiästi. Kauplus on vägia korra­
lik, müüjad viisakad ja saadaval on kõik, 
mis süda vähegi himustab. Jah — isegi 
kärpsepaberit võib osta rullide viisi. 

Ei Ole ka midagi selles erakorralist, 
kui palga päeval poe läbimüük 90 tuhan­
de margani ulatab! 

Varsti sõidame siit ära — jällegi ka­
sarmutesse. Saab linna, inimeste hulka. 
Kuid ühes sellega jääb selja taha nukra-
meelne Setumaa maastik paljude, paljude 
mälestuste, elamuste, ootuste ja lootus­
tega! K. I:h. 

Värskas, 8. VII 28. 
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Sõjakirjandust. 
Vene Luuga sõjasadam. 

Soome sõjaajakirjanduse andmetel. 

Teatavasti on Venes ehitamisel Soome-
lahe lõunakaldale Luuga jõe suhu uus sõja­
sadam. Ta asub umbes 30 km. Eesti pii­
rist idasse ja on peaaegu valmis. Luuga-
laht ongi sõjasadamaks väga kohane, sest 
see on küllalt hästi lääne ja ida poolt tor­
midest varjatud. Teisi soodustusi võiks 
veel mainida: 1) Luugalaht on küllalt suur 
ja sügav suurelegi laevastikule ja suurte-
legi laevadele; 2) Luugajõgi on kaugele 
sisemaale navigatsiooniks kõlbulik; 3) lü­
hikese kanaliga läbi Luuga poolsaare 
kaela on võimalik ühendada Luugajõge 
Narva lahega (saada jõest meresse teinegi 
pääsetee) ja 4) vähese kuluga ühendada 
Luuga sõjasadam strateegilise raudteega 
Krasnaja Gorka kindluse ja Leningardiga. 

Sadama ehitamisel on juba järgmised 
tööd valmis: Luuga lahes on kaevatud 
kaks 30 jalga sügavat kanali kuni jõe­
suuni, s. o. sadamasse; Luuga jõgi on kuni 
Narvalahe poole pöörava käänakuni (kust 
kanal Narva lahte kaevatakse) süvendatud 
nii, et ,,Novik"- tüübilised hävitajad võivad 
sinna pääseda; ja strateegiline raudtee 
on juba kuni Kapovjeni valmis. Käes­
oleval suvel on kavatsus ehitada sõjalen­
nukite sadam Luuga lahe kaldale ja kaeva­
takse eelpool nimetatud kanal jõest Narva 
laheni. 

Luuga sõjasadamast on väga vähe maa­
ilmale teatatud. Seda on ehitatud palavi-
kutaolise kiirusega kuid võimalikult vaik­
selt, la nüüd, kui sadam juba peaaegu 
valmis, teatatakse, et see eeskätt metsa­
materjali väljaveoks ehitatud. Just 
kui Luugajõe kallastel oleks veel mää­
ratud metsad väljavedamiseks. 

Kõik see närveerib soomlasi, kes näe­
vad Luuga sõjasadamas Vene uue katse 
Läänes merele tungida. Ja soome piirid 
ja saared pole ju Luugajõe suust kuigi 
kaugel; Vüburini on sealt 110, Suursaareni 
(Kõrgesaar) 75, Tütarsaareni 60 ja Lavan-
saareni ainult 50 kilomeetrit. Umbes tunni 
või kahe sõit Soome rannakaitse eelkind-
lusteni. Soomlased seletavad: 

Sõja puhul tungib Vene Karjala kanna-
se (maakitsus Soomelahe ja Laadoga 
järve vahel) kaudu Soome. See on vana 
ajalooline sõjatee. Maaväe mõlemaid tii­
bu kaitsevad sel puhul Vene Baltilaevas-
tiku osad, milledest üks viiakse seks pu­
huks Laadogale ja teine jääb Soomelahte 

Luuga ja Kroonlinna sõjasadamatesse. 
Kummagi laevastiku osa peaülesanne on 
siduda Soome vägesid võimalikult laiale 
rindele, hävitada rannakaitsepatareid ja 
lasta desantvägesid maale soomlaste selja­
taha ja rinde tiibadele. Luuga sõjasadam 
on soomlaste arvates ettevalmistus peale­
tungiks Soomele. 

Ja edasi. Soome tegi Tartus rumala 
rahu Venega. Sai küll Petsamo ja pääses 
Põhja-Jäämerele, kuid pidi sellevastu 
hävitama Ino kindluse ja Lavansaare pa­
tareid ning andma lubaduse pidada, Laa­
dogal mitte üle 100-tonnilise ja ainult mõ­
nekümne millimeetrilise kahuritega varus­
tatud vahilaeva. Vene leppis Laadoga kohta 
samade tingimistega, kuid ta võib alati 
mõne tunni jooksul viia Neevast läbi Laa­
dogale suurema osa oma sõjalaevastikust, 
hävitajatest ja miiniristlejatest alates. Li­
saks maa- ja merelennuvägi. Nende paasid 
on Venel ka peaaegu Soome piini. 

Ja Soomel pole, peale väikesearvulise 
kaitselaevastiku, nõrga lennuväe ja — 
Venega võrreldes — pisikese maakaitse-
väe, midagi, millega vaenlase sissetung! 
takistada seni, kui mõni suurriikidest Rah­
vasteliidu ülesandel ehk oma huvides appi 
jõuab. Ino kindlus ja Lavansaare pata­
reid oleks takistanud Vene laevastiku lä­
bimurret Soome lahele. Tangide taoliselt 
ja takistamata võib Vene nüüd ähvardada 
Karjala kaunase kaitset ja sundida Soome 
väed sealt Viiburui-Karjala raudteeliinile 
taganema. Ja seda just laevastiku abil. 
Strateegiliselt on Soome oma kagu- ja 
idapiiri kaitsmisel raske ülesande ees. 
Edelas kaitseb teda tihe ja raskesti navi-
geeritav saarestik kuid Ahvena saarestik 
on sellevastu Soomelahel olevale vaenlase 
laevastikule heaks baasiks. Ja kokkuleppe 
järele, mis Rahvasteliidu algatusel Soome 
ja Rootsi vahel pärast sõda tehti, ei 
tohi Soome sinna kindlusi ehitada ega sõ­
jalaevu seal pidada. Vene ei ole sellest 
kokkuleppest osa võtnud ega oma käsa 
millegiga moraalselt sidunud. Vene pole 
ka Rahvasteliidu liige. 

Luuga lahe sõjasadam avab uue lehe­
külje Vene vanas Baltimere politikas. 
See on ,,slaavi raasi esimene süstemaati­
liselt kavatsetud aktiivne võte võimu haa­
ramiseks Baltimerel — pärast Peeter 
Suure päevade" -— kirjutab „Hakkapeliit-
tas" (nr. 26/27) Soome Laevastikuühingu 
edustaja I l m a r i W i r k a l a . Samas 
artiklis toob ta ka järgmise lause: 
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„Kuinb, Soome või Eesti, saab esimese 
pealetungi objektiks, seda on asjata ette 
arvama hakata, igal juhtumisel siis, kui 
ühe teatava suurriigi käed on Kauges Idas 
seotud, satub esimeseks see, kes halvemini 
liikuva merekaitse suhtes varustatud." 

Eelpool toodud soomlaste seisukohad 
peaks meid huvitama. On selge, et siis 
kui vaenlane idast ja edelast Soome tun­
gib, siis on Eesti juba esimese hoobi saa­
nud, või saab selle samal ajal. Luuga 
sõjasadamast on Narva jõesuuni ainult 30 
ja Tallinnani vähem kui 300 kilomeetrit. 
Kaugused siin vaenlasele palju ei tähenda. 

Kuid ajaloolis-strateegilisest küljest on 
Luuga sõjasadama ehitamine ka tähtis 
sündmus. Seda sündmust võib ka vaa­
delda nii, et Vene on seda suurtööd ette­
võttes loobunud lootusest saada Tallinna 
ja Paldiskist uuesti enda sõjasadamaks. 
Varemalt nad seda olid ja — pidagem 
meeles, mida venelased rahutegemise pu­
hul 1920. a. ütlesid — „Eesti vabariik ei 
suuda püsida; see variseb varstigi kokku 
ja kukub meie sülle nagu valminud õun/' 
Et see vaga ennustus po]e täide läinul), 
e t E e s t i on j ä ä n u d p ü s i m a j a 
k o s u b j ä r j e s t , see on sundinud Ve­
net endale uut söjasadamat ehitama. 
Kroonlinn on nimelt uuendatud ja ikka 
suureneva sõjalaevastiku jaoks liig väike 
j a . liig lähedal Leningradile. Luuga laht 
on aga selleks nagu loodud. Et see uus 
sadam Soomele lähemal ja Eestile veelgi 
lähedamal, see suurt ei tähenda. Mõni 
kümme kilomeetrit siia- või sinnapoole, 
on moodsale sõjalaevastikule tähtsuseta. 

Nagu eelolevast selgunud, on Luuga 
sõjasadama ehitamine kaudne tunnustus 
kahes suhtes: 1) Vene lootused Eesti 
peatsest kokkuvarisemisest on osutunud 
petlikuks ja 2) Vene ei vaja enam (ra­
huajal) Tallinnat ega Paldiskit oma lae­
vastiku sõjasadamateks. Ja vaevalt ka 
Helsingit, mis seda enne ja Maailmasõja 
ajal oli. 

Ja sellest seisukohast vaadatuna polegi 
vast ehk põhjust nii väga närveerida — 
kuigi küsimus on tõsine ja nõuab tähele­
panu kõige suuremal määral. 

A. W.—y. 

I n g l i s m a a . 

,.The Royal Tank Corps Journal" nr. 102. 
Kapten Jerram, „T n i m 1 i k e l e m e n t t a n-

k i s". Selles artiiklis selgitab autor tanki sõidu 
mõju inimese keha ja vaimu peale. Inglaste 
kogemused sel alal. 

Kolonel-leitnanit Hope-Carson, „B r i t i t a n ­
k i d L o o d e-V e n e s ), 8. peatükk: „B o 1 s h e-
v i s tn". inglise koloneli otsus enamluse üle 
1919. a. 

Artiklis „M e i e a e g s e t e s õ j a v ä g e d e 
r e o g a n i s e e r i m i n e " refereeritakse sama­
nimelist: kapten Liddel liart 'i teost. 

Artikkel „V. s o o m u s a u t o d e k o m p a n i i 
H i i n a s " on sõjapäevik märts. — apr. 1927. a. 

Kindralmajor Swinton, ,,T a n k i s õ j a d t u l e ­
v i k u s". 

iVaatleöa, „H i n g e t e a d u s s õ j a v ä e v ä l ­
j a õ p p e l j a r e l v a d e k o n s t r u e e r i n ! i-
s e 1". Artikkel on kapten Beasley samanimelise 
kirjutise refereerimine. Kirjutisest selgub, et 
noorsõdureid võib rnootordiviisidesse alles pärast 
psübhotohnilisi katseid**) määrata. 

Kapten Liddel Hart'i artikkel „T a g a s i s o o ­
m u s e j u u r e " on Inglise kindralstaabi ülema 
kindral Sir G. Milne'i .kriitika kokkuvõte, peetud 
]. a. pärast motoriseeritud katsebrigaadi õppu­
seid***). — Mootor j õu vankrid on võimaldanud 
soomuse uuesti tarvitusele võtmist. Seepärast 
kavatsetakse lähemal ajal Inglise sõjaväes moo­
tor- ehk mehaanilised diviisid ümber nime lada soo-
musdiviisideks. Mürkgaaside tarvitamise tõttu 
pole tuleviikusõjas miljonilised armeed jalgsi või 
ratsa enam mõeldavad, sest et kollektiivne gaasi­
kaitse on läbiviidav vaid soomus-jõu va nkreis. 
Tuleviknsõjas saavad moodsate jalg- ja ratsa-
dii vi isi de kõrval (moderniseeritud rikkalikult jõu­
vankritega) olema ka kiiresti liikuvad soomus-
diviisid, mis sõja lahti puhke mi sel 30U—450 klm. 
sügav, vaenlase territooriumile võivad tungida. — 
Artikkel on tähelepanuvääriv, sest ta siszuldah 
Inglise Kindralstaabi ülema vaateid motoriseeri-
mise alal. E. M. 

Saksamaa. 
„MiIitär-Wochenblatt" Nr. 35 — 18. 3. 928. 

Kol.-leitn. Foerster: „P r i n t s F r i e d r i c h 
K a r l 'i m ä l e s t u s e k s". 

Artikkel „R e i c h s w e h r i l a h t i s e k r a e ­
g a k u u b " käsitab vastuväiteid, mis tuuakse 
uue, lahtise kraega, Saksa sõjaväe vormikuue 
vastu. Autor on nõus, et kinnise kraega kuuel 
on palju paremusi, kuid puhthügieenilisest sei­
sukohast ja arvestades teenistusaja ja oludega 
olevat siiski otstarbekohasem anda sõjaväe­
lastele lahtise kraega vormikuub. 

Artikkel „ T a k i s t u s i s õ j a v ä e m e h ­
h a n i s e e r i m i s e t e e l " on kokkuvõte 
„Journal of the Royal United Service Insti-
tution" 1927. a. novembri numbrist. Peatakis-
tusi olevat sõjaväe reoganiseerimisega seotud 
kulud, materjalide puudus, t ä i e s t i v a s t u ­
v õ e t a v a (tunnustatud) m a s i n a t e t ü ü b i 
l e i d m i n e . 

Artikkel „K a s v a s t a s e t u l e d e m a ­
h a s u r u m i n e (tulikaitse) v õ i v a b a t u ­
l i s t a m i n e ? " on vajdlus suurtükiväe tule-
plaani (tulekavade) suhtes pealetungil. 

Peale mainitute leiame nr. 35 artikleid: 
i,P r a n t s u s e v a a t e d r a t s a v ä e r e o r ­
g a n i s e e r i m i s e 1." 

*) Vtjka 1927. a. „Sõdur" nr. nr. 13, 28/29, 
31/32, 46/47. 

**) Vt. ka „Sõdur" 1925. a. nr. 28; 1927. a. 
nr. 36—38 ja 43. 
***) Vt. ka „Sõdur" 1928. a. nr. 9/10 (Ihk. 423) 

ja nr. 11/12 (Ihk. 475—476). 
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„S u u r t ü k i v äe r e l v a s t a m i s e s t j a ­
l a v ä e d i v i i s i k o o s s e i s u s". 

„P o m m i p i 1 d u j1 a d - 1 e n n u k id s u u r ­
t ü k i v ä e t o e t a j a t e n a." 

,,K i i r e d t u l e k o o n d i s e d t ä h t s a ­

t e l e h e t k m ä r k i d e l e". Näiteid Maailma 
sõjast. 

„T a n k j a u d u." Sõjaudu tähtsusest 
tankide tegevuses. Udustamisest lennukeilt 

S õ j a v ä e l i s i t e a t e i d . 

Sõjaväelisi teateid. 
P.-Ameerika Ühisriigid. 

1 ankasjanduse areng, tankide tüüpe. P.-Amee­
rika Ühisriikides on Maailmasõjale järgnenud 
rahuaastates eriliselt edenenud sooimusjõuvanik-
rite asjandus ja mehhaaniline transport. Käes­
oleva suve manöövritel pannakse tegevusse 
mitmed tankide tüübid. Toome nendest mõnin­
gad andmed: 

1. R a s k e t a n k , m ä r k VIII, raskus 40 
tonni, pikkus 10 2 m., kiirus 8,3 km. tunnis, mees­
kond — 12 meest, soomuse paksus kuni 16 mm., 
reilvastus — kaks kuuena ela! ist kahurit ja 7 kuu­
lipildujat (kaliiber 0,30 toilt). 

Tanki märk VIII paneb käima parandatud «Li­
berty" mootor tüüp. 3 elle tanki tüübi p a r e m u s ­
t e k s loetakse — t a p i k k u s t , mis võimaldab 
ületada laiemad süvendeid ja ta s o o m u s e 
k v a l i t e e t i . P u u d u s t e s t mainitakse ta 
suurt kaalu ja väiikest kiirust (viimane oleneb 
esimesest). 

.2 K e s k m i n e t a n k i t ü ü p — raskus 23 
toimi, pikkus (umbes) 6,3 m., kõrgus — 2,85 m., 
laius 2.40 m.. kiirus 20 km. tunnis, meeskond 4 
meest, soomuse paksus 0,5 — 1,0 tollini (inch); 
relvad — üks 6 naelaline kahur ja 1 kuulipilduja 
(kai. 0,30 tolli) .mäda lito mis ja üks saimakaliibri-
line kuulipilduja kõrges tornis. Mõlematest tor­
nidest on la.ske.vali 360° 

Selle tanki paremusteks loetakse ta kiirust 
ja konstruktsiooni. 

3. K e r g e t a n k t ü ü p Ti (1927) * kaalub 
7 tonni, pikkus 3,75 im., umbkaudne kõrgus 2,10 
m., laius 1,70 m., kiirus 29 km. tunnis, meeskond 
2 mehest, relvastus — tornis on üks 37 mm. ka­
hur ja üks 0,30 tolli kaliibriline kuulipilduja; laskevä-
li 360°. Seda tanki tüüpi peetakse seni valmis-
tatud kergete tankide ideaalseks tüübiks. Moo­
tor on „Qin>ingham" kindlustab ta tegevuse 140 

km. raadiusel. Eriline tähelepanu on pööratua 
ka ventilatsioonile, mis võimaldab hingamise 
,rkomfordi" meeskonnale tanki tegevuse ajal. 

4. E r i l i s e l t k e r g e t a n k i t ü ü p, v õ i 
n. n. ü h e m e h e t a n k , raskus (umbes) 1,5 
tonni, kõrgus minimaalne, ainult et sisse mahuks 

Ameerika kerge tankitüüpe. 

*) Inglaste andmetel ,tüüp Mi A. 

istuma inimene, kiirus 32 km. tunnis, relv — 1 
kuulipilduja. 

Soom usj õu vankri te areng pole sellega veel 
seismas, — nõutakse veel üht kergemat soomus-
tatud jõuvankri tüüpi, — sarnast, mis võiks igal­
pool järgneda tankidele ja mis kannaks ühe mehe, 
ühe kuulipilduja ja palju (?) laskemoona. Selle 
jõuvankri kõrgus olgu minimaalne, kiirus suur; 
ta peaks võima p e i t u d a m ü r s u a u k u , kui 
seda nõuab olukord. Niisuguste hlindeeritud 
kuulipildujate üksus on tarvilik maaala valutami­
seks ja käes hoidmiseks k u n i k o h a l e j õ u a b 
j a l a v ä g i . („La Franoe Militaire' 26.6 1928. 
andmed). 

Uusi raamatuid kindralstaabi raamatukogus. 
9919. 6. Zyrkiewicz, L. Samochody pancerne. 

(Soomusautod). Warszawa, 1928. 2>1 Ihk. joon. 
9879 2. Schulte, W. Die Psychologie d. Lei-

besübungen. Ein Überblick über ihr Gesamtgebiet. 
Berlin, Weidraana, 1938. 120 Ihk.+ 42 Ihk. joon. 

9903. 5. TepemeHKO, B. Tbur KOHHHUU. OCO-
õeHHOCTH ycrpoMCTBa H cnywõbi. MocKBa, rocn3-
A3T, 1928. 85 Ihk. 

9901. 6. BHO/ie. BoeBaa nonroTOBKa B3BOAa 
TaHKOB. riep. c cbpami. BbiflepwKH MocKBa, 
rocn3naT, 1927. 38 Ihk. 

267. 3. 3MneB, B. rionoweHHe o BOHHCKHX 
npecrynjieHmix B peflaKUHH 1927 r. MocKBa, lOp-
HCH3flaT HKK), 1928. 67 Ihk. 

9885. 93. Kruglewski, A. Das Strafrecht ais 

Kulturfaktor. Grundlegung einer psychologischen 
Theoried. strafrechts. Riga, Löffler, 1927. 2Ü4 Ihk. 

9910, 8. MwxeeB, C. BoeHHO-HcropHMecKHe 
npHMepw. MocKBa, I"oc«3aar, 192^. 196 Ihk. 

Vea õiendus. 
Sõjaministri käsukirjas Nr. 246 p. 10 on trüki­

tud .Kõrgemale Sõjakoolile 12, XI 1921 • — peab 
olema «Kõrgemale Sõjakoolile — 12. IX 1921". 

E. Morladt 
major 

Sõjam. kantselei ülem. 
Õ i e n d u s : Vaata „Sõdur" nr. 27/28 1928, Ihk. 868. 

Vastutav toimetaja kol.-leitn. A. KASEKAMP. Väljaandja ^Sõdur", Tallinn, Uus tan. 10. 

http://la.ske.vali
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„Sõduri" talituses müügil olevate 
raamatute nimekiri. 

Ajutised juhendid suusk-jalgrattu-
rite ettevalmistamiseks . . . . 

Arisaka (Jaapani) süsteemilise vint­
püssi kirjeldus 

Betoonasjandus sõjaväes . . . . 
Distsipliin 
Doktriinid, printsiibid, metoodid . . 
Diagramm: Eestlaste ajalugu ühes 

seletustabelitega 
Eeskiri natsaliobuste ratsastamiseks 
Qaasisõda meie oludes 
Hobune, tema hindamine . . . . 
Jalaväe määrustik, 1 osa . . . . 
.laiuvae eeskiri, II osa 
Jalaväe relvade materiaalosa K. K. 

Madsen . 
Jalaväe relvade materiaalosa 9 mm 

püstol „Browning" 
Jalaväe jagu 
Jalaväe taktikaliste õppuste metoo­

dika 
Juhendid "taktikaliste leppemärkide 

kasutamiseks 
Inglise 18-n. kiirlaskja suurtüki ma­

teriaalosa 
Käsigranaadid 
Koostöö lennuki ja jalaväe vahel . 
Kultuur selgitustöö metoodika käsi­

raamat 
Kõnd 
Kehaline kasvatus — võimlemis-

mängud, II vihk, liidu jalgpall . 
Korv- ja võrkpalli määrustik . . 
Kergejõustik 
3. jalaväe rügemendiga Vabadus 

sõjas 
Kahurväe tegevus lahingus . . 
Kahur ja tõkkesõidu õpetus . . 
Kaitseliidu laskeniääruscd . . . 
K.-L. laskuri isiklik laslkeraamat . 
Kaitseliidu spordiiuäärused . . 
Laske-eeskiri jalaväe relvadele 

I vihk. Muudatused, mis seotud 
õppelaskmise süsteemi muutmi­
sega 

Laske-eeskiri jalaväe relvadele, 
II vihk 

Lahing tankide toetusel 
Lennuasjandus 
Lewis'i (K. K.) lasketakistused . . 

50 

25 
2.50 

75 
25 

1.95 
65 
40 
30 

!.— 
1.25 

60 

40 
30 

1.65 

25 

70 
60 
35 

50 
20 

35 
35 
35 

55 
60 
30 
25 
20 
40 

50 

50 
1.50 
1.50 

10 

Lisa sõjaministri käsukirja nr. 85 
juure 

Maskeerimine 
Moraal ja sõda 
Määrused spordivõistlusteks kait­

seväes 
Merevägi Vabadussõjas 
Madseni tabelid nr. 1 . . . . . . 
Madseni tabelid nr. 2 
Normaalõppemärklauad 
Nurgamõõtja bussoli ja stereotoru 

tarvitamine 
N. Reek: Juhi otsus ja selle kuju­

nemine 
Postkaardid „Paala lahing" . . . 
Postkaardid „ Võitjate tagasitulek" 
Propaganda 
Positsioonid, välikindlustustööd . . 
R. K. K. A. Jalaväe lahingteenistus 
Raamatute nimestik sõdurite raa­

matukogudele 
Ratsasõidu õpetus 
Raske kahurväe rivi määrustik , . 
Sõjaväe tervishoid 
Sõda ja õigus, sõda ning seadus . . 
Sportala registreerimise kaardid . 
Suusatamine 
Silmamõõduline plaanistamine . . 
Suurtükivägi 
Soomusrongide diviis Vabadussõjas 
Soomusautod ja nende kasutamine 

lahingus 
Soome kaitseküsimus 
Saksa väli kindlustuse eeskiri 1 ja 

II vihk 
Sildade ehitus: Kiirsillad . . . . 
Sildade ehitus 1: Võitlus jõgede pä­

rast; 
Si sein äär ust rk 
Soome laskurliit. Põhikiri ja laske-

määrused . . . 
Topograafia kursus . . . . . . 
Valitud paragrahve Sõjaväe Nulit-

lusseadusest 
Vene vintpüssi kirjeldus . . . . 
Voinski ustav o nakasanijah . . . 
Väikeste üksuste lahing . . . . . 
Ühendatud väeliikide juhtimine ja 

lahing 
Üldine õppekava noorte 5-kuuliseks 

ettevalmistamiseks 

10 
80 
40 

45 
1.20 

15 
25 
20 

65 

60 
3 
3 

60 
60 

1.20 

1.15 
50 
40 

1.65 
50 

2 
50 
35 
25 

2.— 

1,20 
1.20 

K60 
50 

95 
1.35 

55 
3.50 

30 
25 

6.— 
1.60 

75 

1.— 

Toimetus ja t a l i tus Uus t. 10. — Kõnet raa t : Sõjaväe 163. A.-S. „Ühiselu" trükk. Tallinn, Pikk t. 42. 
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